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סיידי 
לִילִי 
איטשע מאיר, { קצב, סיידִיס מאַן 
סאלאָמאָן, ליליס התן 

יהידית, סאַלאָמאָנס מאַמע 

דזשי, סאַלאָמאָנס שותּף 

מענדל, זיין פאָסער 


{ זייערפ טעכטער 


מעקסי, אַ אַרבּײטער בּיי סאַלאָמאָנען 


צַ מאן 

טרס | 
האנדלונג אין ניו-יאָר 
צײט -- געגענװאַרס 


- ערשטער אלט, 


זי מינע שטצלט מיס זיך פאָר א צימער בַּײי איסער רעזגיק. רעכּסס א טיר אויף טרעם, אין 6 


יואַנט א צװײטע טיר, לינקס א טיר אין מיטן א גרויסע טיר אוּן א גרויס פענסטער, װען ר ,' 


א ראט נײט אוֹיף זיצט אייף דער בינע סיידי אוּן א אט ראש-חודש פוּז אַ סידור, . 


- סײ ד י; - לײענט אין סידור) יִחדשהוּ הקדוש בּרוּך הוא את החודש הוה 
יפטובה ולברכה = 4 אמן, גאָטעניו שיק אונז צוּ דעם יי 


0 איסר אוּן צפּורה 0 געקליידעט) 
צפּויה: אַ גוּט שבּת דיר טאָכטער, 
איסר: אַ גוּט שבּת. - וו 
סײדי; אַ גוּט שבּ: דיר טאַטעניּ, אַ וט שבּת דִיך מאַמענ. 


צ פּור ה: אַ גט שבת, אַ גוּט יְאָהֶר. זאָל קוּמען-, אויף אוּנו און. 


אויף אַלע יודען, זאָג מיר נאָך טאָכטערעל, האָסטוּ האָטש געבּענשט ראש 
חודש ? ׂ' 
הסײדי: יאָ מאַמעניו, 

|| אֵיסֶר; האָסט, נישט געקענט צוּקוּמען אין שוּהל אוּן שעפּען אַבּיטעל 
נחת ? | 
צפּורה: ואָס וילסטו פוּן איהר האָבּען, קוים װאָס זי לעבּט נעבּעך. 
איסר: װאָס רעדסטוּ. איהר איין פויגעלעך אין בּוּוֹים, הלואי אויף 
אַלע יודישע טעכטער נישט ערגער אין איהר צוּשטאַנד. 

!. צפּורה: נאַרעלע, װאָס האָסטוּ זיך צוּ שעמען, הלואי דיין שאָדען 
:אויף ; אַפּע יונגע װײבּלעך געזאָגט. | 
| איסר:; טאַקע װאָס איז, האָסט דען הלילה גע'גנב'עט בּיי אימיצען. 
סײדי: אָ, אָבּער צוּ װאָס דאַרף מען עס צוּפּױקן, 

איסר:. אזי הײסט עס? װער איך אי"ה בּאַלד אַ זײדע אוּן די 
גאַ..בּאָבֹּע געלויבט השם יִתבּרך, אוּן מיט אוּנזער מוּזינקע האָטּען מיר זיך 
כַּרוּך השם אויך נישט װאָס צוּ זאָרגען, קריגט אַ חתן אַ צאַצקע. 


= 


ערעל 2 = 


ר : 


צפּורה: עס זאָל מיר נאָר נישט פאַרשטערּס װערען, אַלע װײבער 
אין שוהל האָבּען מיר מקנה געװען מיט מײן קינד'ס זיוג. 
איסר: דוּ האָסט געהערט צפּורה, װי סאַלאָמאָן האָט. געלייענט. דלי 
הפטו. ה, װען מען האָט איהם אויפגערופען אין שוּהל} 
צפּורה: פערעל זענען געפלויגען פוּן זיין מױל, אַזױי רין און 
קלצַר יעדעס װאָרט, גאָטענּ, זי ריין אוּן קלאָר זאָל איך זאַגען וידוּי װעך 
פיװעט קימען די רעכטע צייט. 
איסר: נישט קין פּױער האָט געמוזט לערנען אין דער ישיבה, 
איך האָבּ מיר גאָר אויף אַזױפיל נישט געריכט, נו אַװדאי, נישט יעדערער 
קען זיין אַזאַ עם-האָרץ, װי איַטשעימאיר, 
סײדי: אַזױ, װאָס איטשע-מאיר ! אַניערליכער מענש איז ער, נעמע 
ציי קײַנעם גאָרנישט צוּ, גוּט צוּ זיין װײג אין ער אויך, נאָר מען שטעכט 
שיר מיט איטשע-מאיר'ן (װינט), 
צפּורה: גרשן, װאָס װילסטוּ פוּן דעם קינד האָבּען זע נאָר טרערען 
אַױ װי תּשעה.בּאב. 
איסר: אַ קלײניגקײט, אָנגערִירְט דעם יחוּס, ס'איז דאָך מיר געוועך 
אַ בּישה אין שוּהל, לויפט ער אַרײן אין שוה? װי אַ פּרא אָדם, ליפט צו 
דעם חזן אוּן שרייט, ער זאָל אים איך מאַכען אײינעם, װיפיעל איך שרײ 
איט?לן מאיר! סאיז נישט קין מי שבּרך, ס'איז מלא רחכים ער האַלט 
אין איין טווענען דעם חזן, ער זאָל אים אויך כאַכען איינעם אַזאַ עם האָרץ, 
י * אויפטר ט -- איטשע:מאיר. 
אָט איז ער דאָך דער פּראיאדם, 
איטשצ: אַ גוּט שבּת איך, שװער לעבּען זאָלט איהר.. 
איסר: גײ אַװעק, רעד נישט צו מיר. 
איטשע; װאָס זשע, איר סטריקט, אוּן די שװיגער סטרײקט אױך+ 
צפּורה: פאַרװאָס, פאַר מיר בִּיזטוּ ליעבּ מיט זײן פּראָסטקײט 
איטשע: איך װײס, דער שװער האַלט מיר כַאר אַ פּראָסטען, 
. איך האָבּ דאָך נישט חתונה מיט'ן שװער, נאָר מִיט סידין (קיצלצ זי) 
סײ די: סטאפּ מוצי, די קענסט נישט זין קײן מענש, 
איטשע: בַּיי יעדען בּין איך פאררעכנט פאַר אַ מענש, נאָר נישט 
גיים שװער לעבּען זאָל ער (קײט ראושיגקעס). 
צפּורה: איטשע מאיר קײט נאָך אַלץ ראָושינקעס. 


איטשע) יאָ, שװיגער, מיין בּאָבּע עליה השלום פלעגט זאָגען, אַז 


צס איז אַ גרוֹיסע מצוה צוּ קענען דאָס, װאָס מען בּעװאַרפט דערמיט דעם הּתך. 


איסר: נאָך אַ גליק, װאָס מען בּעװאַרפט נישט אַ חתן מִיט שטינער. 


איטשע: װאָלט איך געקײט שטיינער, זעסט סידי, אוּן דיר האָג 


:אויך גִישט פערגעסען, איך װײס, דוּ האָסט יעצט ליעבּ זויערם/ 'האָבּ איך דיר 
געבּױאַכט אַ שעכטל זױערע בּאָנבּאָנקעס. 


סײדי: אאָ, אָבּער פּאַרװאָס האָסטוּ דיר נישט גוּט אויפגצפיהרט 


- :אין שותל +:?-. 


איטשע: װער האָט זיך נישט אויפגעפיהרט פּין! איך האָבּ מיר 


: נִישְט אויפגעפיהרט!. הע. שװער לעבּען זאָלט איהר, צוּ די אַלע מעלות 
;זייט איהר נאָך - געװאָרען אַ פּלאָטקע מאַכער אויך 4 


איסו: דוּ קצביונג, פּרא:אדם! סאיז דאָך מיר געװען אַ בּושה , 


:אֵין שוהל פאַר די בּעלייבּתּים, װאָס האָסְטוּ געהאַלטען דעם חון אין איין 
שטופּען, דער חזן האָט נאָך אַבּיסל דרך:ארץ געהאַט פאַר מיר, װײיטער װאָלט 
יער דיר מכבּד געװען גיטע פּעטש, 


יאיטשע: װאַרט דֹעֶר חון איז נאָך מיט מיר נישט פאַרטיג, װאָס 


הײסט ער מאַכען יעדען אַ מי שבּרך, אוּן מיר װיל ער נישט מאַכען, אר 
האָט געהאַלטען אין מאַכען, האָט ער מיר אויךף געדאַרפט מאַכען. 


איסר: ו, הער שוין אױף, דוּ קצב:יונג! 
איטשע: נוּ אוּן איהר שויגער האָט געקליבּען ג:ת פוּן סאַלאָמאָנען 


-גוּט אָבּגעלײענט די הפטורה. 


איסר: נוּ נישט יעדער קאָן דאָך זיין אַזאַ גראָבּער יוּנג װי דבּ 
איט שע: איך װײס אַז ער איז איך ליבּער װי איטשע מאיל. 


איהם האָט איהר מִכבּך געװען מיט מפטיר פאַר איין עליה, אוּן װען איך 


צין געװען אַ חתןן. מיט װאָס האָט איר מיך מכבּד געװען! מיט דער תּוכתה +} 
איסר:; ווּ װײסט דען דעם חילוק! ביזט דאָך אַ עםיהארץ! 
סײ די: איטשע מאיר דו מוזט מיך ערגערען!; (מ'הערט איגטשױ זי 

-קוליטען ווינשען מזל=טוב, ליליען. זי ענטפערט מיט נזל זאָלט איתר לעבען.) 
צפורה: שא אהי געהט ! 
| 2 אויפטריט- לילי 


לילי:; נוּ סאַמענּ האָסט געהערט װי רי שכּנים האָבּ מיר גע- 
פיגשען עס דוכט זיך מיר אויס, אַזו די גאַנצע װעלט פרעהט זיך מיס 


4 


* * 


איסר: א שעהנעם דאַנק דיר. טאָכּטער װאָס  -‏ הא זין אי 
אים פערליעבּט, אָבּער װאוּ איז סאַלאַמאן? 
לילי;. ער קוּמט בּאלד.""צר איז ר געגאַנגען א יז = צַוִּ 
זיינע בּיזנעס. א א 
יצ פּוֹרה; צוּ װאָס! זין פּארטנער קאָן דאָן אַכטונג געבּען. 
איסר: ידענע: זײן פּאַרטנער! מסתּמא װײסט סאַלאָמאָן. 
אויף ‏ אַ 'פּאַרטנער טאָר מען זיך נישט פערלאָזען. 
איטשע: 'װאָס איז דען? דושוי איז דען נישט קיין ערלעכערצּ 
איסר: װער זאָגט, אַז ער איז גישט קין ערלעכער. 
איטש ע: איך האָבּ געמיינט, אפשר געפעלט ער אאייך אױך נישט. 
איסר: וו צפּורה, קוּם אַרַיין גיעבּ מיר עסען, איך בִּין הוּנגעריק. 
צפּור ה: נו קוּמט לאָמיר געהן עסען. האָבּ איך הינט אַ טשאָ 
6 אַז אַפילוּ דער פּרעױדענט מעג אים עסען. איז גוּט קינדער} : 
-- טײדי: אך פין נישט הונגעױיג, יי 
! לילי: און איך בִּין אַ קלינער בּעלן אױיף א אי 
איסר: אײדעלע מאָגענס! (צפרה אָב) יי 4 
איטשע: שוװער לעבּען, אָבּער טשאַלענט װעט איר עסען מיט מיך. 
איסר: אַז דוּ װעסט זין אַ מענש װעסטו מעגען יק ייט טיש 
איטש ע: איך װעל אייך העלפען זינגען זמירות,. 
איסר: צִגֹּער אין זאַך װעל איך דיך בּעטען, זאָלסט נישט זינגען 
=י אטרץ וייל מיט דיין טערץ פערקריכסטוּ קיין בּױיבּעריק. 
איסר: איך זנג נישט ריכטיג מיין פיום}' 
איט ש ע: װאָס זאָל איך סֿהון, אַו איהר האָט נישט קיין אויער, 
איסר: איך האָב נישט קײן אױטר! דו לאַפּאַצאַן! דוּ ביזש 
שוין אויך אַ מבין אויף זינגען? דוּ' פּרא אדם! 80: זאָלסטוּ װערען! (אָב) 
איטשצ: אר זעט װי ער זוכטי זיך מיט מיר' א יצ אט 
סײ די: פאַרװאָס גיסטוּ אים נישט נאָך +* 
לילי: דאָס מאָל, שװאָגער, זייט איהר דער שולדיקער. 
איסר: ההינטער יי קיליסען) איסשצ מאור; געה שוין אַרײן צוּם טיש, 


-איס שע; אהר זעהט, ער האָטיאײנגעזעהען, אַז' איף האָבֿ גצ" 


רעדט,. װיל ער מיר איגערבּעטען, שין קוּם איך; שװער לעבען זאָל 


: 


אי , ' א 4 : אי אי : * = 64 , 
גיק. : ' : : וּ : : ז 
' : 


אהר ((אָג) א 
סיי ליל הערסט. לילי, זינֵט דו ביוט אַ כּלה פאָר סאַלאָמאָנען אד 


| איטשע זיכער בּעליעבּט געװאָרעך בּיים טאטען. 


פילי; גלױבּ מיר, סידי, אַזן דער טאַטע האָט זֵיי ביידען גלייך 


ליעב. 


סײדי: אױך מיר אַ דאגה, זאָל זיין אַזױ.. הייסט עס לילי, אַז 


נאָך דהָאי טעג איז געבּליכּען צוּ דיין חתונה. 


לילי: יאָ, דרײ טעג, עס גלױבט ייך מיר גאָונישט עס ואָל זין 

; ער האָט דאָך מיר אַזױי ליעבּ. 

סײד:: אָבּער דוּ אין אים בּיזט אויך נישקשהידיק פערליעבט, 

לילי: אָבּער זאָג מיר סידי, דוּ בּיוט דאָך עפעס אַ פְּראַקטישער 
מענש. װי אַזױ פיהלט זיך אַ כּלֹה אין דעם טאָג פוּן איהר התונה. 

סיידי: משוּגענע שװעסטער מינע, װאָס הײסט װֹי אַװי! מען 
פיהלט אַזױ װי יעדע כֹּלה. | 

לילי: אוּן װי אַזױ פיהלט יצדע כלה. | 

סײדי: איך װײס, איך האָבּ מיר געפיהלט עפּעס אַזױי װי צומישט 
עטעס אַזױ װי מען ואָלט בּיי מיר געװען צוּגענוּמען דעם שכל, אוּן װעמען 
איך האָבּ געזעהען ואָט זי" מיר אַלץ געדוּכט, אַן איך זעה מין איטשע, 
אוּן נאָך דערג גאָלדענער יויך, פרעג נישט, ס'איז גוּס, מאַמעלען מינע, 
קיינער איז צוּ דיר גאָרנישט גלייך, אוּן יעדער קוּקט דיר אין די אויגען, 
כּדי זיך צוּ דערװיסען, ‏ װאָס בּיי דיר אין האַרצען טהוּט זיך, פרע נִישט, 
ס'איז גוּט, אָבּער לילי, האָסט דאָך מיר צוּגעזאָגט צוּ װײזען דיין חופּה;קלײד 
קוּק, מעסט אָן, אפשר דאַרף מען עפּעס צורעכט מאַכען | | 

לילי 5 איך װעל טאַקי זעהן, אב דוּ בּיוט אַ מבין, אָבֹּע 


איך זאָג דיר, אַז אַזאַ חופּה-קלײד האָט אוּנזערס בּאָבעס באָבּץָ נישט געי 
טראָגען (בײדע אָב) 


+= 


| (סיקלינגט) אױפֿטריט צפווה - 
צ פַור ה; ס'איז אודו גי דער חתן (עפענט די שלחר) געטראָפען| סא 


- לאָמאָן; * מיטץ, רעכטען. פוס. א 


* אויפטריט סאַלאַמאָן ' 
פאַלאָמאָן: זעהט איהר מחות:'עסטע, איך פאָל/ איה און | וייסט 
איתר פֿאַרװאָס איך עאָלג אייך, װײל איך האָבּ אייך ליעג, װי אַ אײגעג 


1 


מאַמע 
צ פּי ר הי נו אוּן הונגעריג בּיסטוּ גאָרנִישְט} 
ס אל אָמאָן: דערװײל נאָך גישט. 


צפורה: און מײן לילי איז אױך נישט הונגעריק אפּנים או מפן || 


איז חתןכּלה דאַרף מען נישט עסען . 


ס אַ ל אָ פאָן: כחותּנ'עסטע, איך װעל איך זאָגען דעם אמת. פאָר. 


װאָס מיר זענען נישט הונגעריג, איהר װעט דאָך נישט זיין בּרונז ‏ אידער 
מיר זענען אַװעק אין שוּהל האָבּען מיר זיך אָנגעגעסען. װי די פּוערים 

צ כּ ירה: ואל אײך װאױל בּעקומען, גאָר דער מחות| האָט געמיינט 
שז דו װעסט אוך זין בּיים טיש, װאָלט איהר געװען געבּענטשט מוּמן, 


סאַלאָמאָן: עס טהוּט מיר טאַקע דיער בּאַנג, נאָר איך האָף אַן 
מיר װעלען גאָך נישט אײן מאָל בּענשען מזומן אינאינעם, אָבּער װאױ 


אין לֵילִין 

צפורה: ז איז אודאי אין צװײטען צימער מיט סײדי, 

אויפטריק איסר, איטשע 

איט ש9: איהר הערט, שװער לעבּען זאָלט איהר, װען איך 
װאָלט נישט געװען בּיז 13 יאָר סאַפּראַן, װאָלט איך הײנט געהאַט אַ טענאָר 
בּעסער װי קאַרוואָ. 

איסר: עס קען זין אָבּער דערװייל האָסטו אַ טענאָר, װי אַ 
זויצרע אוגערקט. 

איט שע: אָבּער בּעסער, װי איער חזן זינג איך. 

איסר: זעהסט סאַלאָמאָן אַװי האַלט ער אַ גאַנצען טאָג אין אײן 
זוּכען, אוּן װײיסטוּ פאַרװאָס, נאָר װײ? דער חון האָס נישט געװאָלט גאכען 
ין מלא רחמים. 

איט שע: װאַרט אויס, דער חון אין נאָך מיט מיר ניסט פערטיג 
אין שוּהל האָבּ איך אים געמוזט שװייגען, אָבּער איך װעל זיך מיט אים נאָך 
אָבּרעכענען, 

איפסר: משוגענער, ער װעט זיך מיט אים נאָך אָבּרעכעגען. 

צפורה: נאָר מען קריגט זיך, 

שיסר: הש קריגט זיך מיט איהם! נאָר דוֹ פיוס גערעכס, בַּצִי 
פער מיס אַ קליגען צוּ פערליערען אײדער ניס אַ נאך צוּ געויגען, װי 


זאָגסטו, סאלאָמאָן } 


ס אל אָמאָן: מיר פרענס נישט, איך װיל בִּישט זין קײן זין 
צווי שען אייך בּיידען. 

איסר: גס געזאָגט, האָסט שלמה המלן'ס חכמה 

איטטשע: ט, און װען איך בִין גֶעוצְן אַ חין, בּין איך אויך 
געװען אַ קלוּגער. א אי א וא עי א 

איסר: ער קען נאָך אלץ נישט פערגעסען זיין כעס אויפן הון. 

גפורה: זאָל שין זין שטל, ליליעטסקע, מאַך עס שנעלער, 
סאַלאָמאָן װאַרט. | וו | | 

איט שע: מטן חו מיז איך זיך נאָך אָבְּרֶעםנ:ען (קיינגט אין 
{טעלעפאַן זוּכט אִין טעלעפאָן:כוך) אי יע 

| איסר: העסט סאַלאָמאָן כ'האָב געמײנט אַז הײנט װעסטי זיצען 

מיט אוּנז רוּהיג בּיים טיש אוּן דערװיל האָסטוּ גאָר אין זינען בִּיזֹנֶעס. 

סאַלאָמאָן: איך האָף אַז דאָס מאָל װעט איהר מיר מוחל זין. 

איסר. 6 אָבּער הײנט האָסטי ניש? בּעדארפט אין זינען האָבּען 
כּיזנעס האָסט עס געקענט אָבּלעגען איף מאָרגען. 

סאַלאָמאָן: נישט אַלע מאָל קען מען אָבּלעגען דאָס, װאָס מען 
בּעדאַרף שהן היינט אויף מאָרגען, איבּערהױיבְּט אין אַמעריקע, אין בי בִיז. 
געס, װאוּ איך האָבּ מײן גאַנץ געלד מ'קען זאגען מיט בּלוּט אוּן שוײס פאר. 
האָרעװעט מיז מען זייער פאָרזיכטיג זיין, אִיבּערהויפּט יעצט, װען איך דאַרף 
זאָר;ען נישט נאָר פאַר זיך נאָר אויך פאַר דער, װאָס וועט בּאַלד װערען 
-מיין אייבּיקער חבר. | | 

איסר: וו פראיאדם. דוּ הערסט דבּוּרים פוּן מיין קינד. 

איטשע: צרט שארד 2200, 


א יסר: אז דײן פּאַרטנער כאָטש אַ עהרליכער+ | 
סאַלאָמאָן: אױיף װימיע? איך קען איהם, איז ער אַנ'עהרליכער, 
איסר: אּן פוּן װאַנען יי איהם} 


ס אַלאָמאָן: מיר האָבע דך בּאַקענט, װען איך תּאָבּ געפּעדעלט 
:אין סאָוט אוּן דעמאָלט האָבּען מיר בּעשלאָטלן צו געהן צוזאַמען אין דיבּיזנעס. 

איסר: און װי ועהען די פיזנעס} | 

ס א? אָ מאָן: נאָט צו דאַנקען, גאַנץ גוט, יענע װאָך האָבּען מיר 
געקויפט אייניגע װאַגאָגען פרוּכט און איך האָף, אז כיר װעלען שעהנעם 
געלד. פערדינצן, א אֵלצד'גג װאָלט שרן גיט גע7ען, נאָר פמיצער פעהלט 


מיר ער זאָל מיר העלפען גענוּסען דאָס בּיסעלע גליק, אוּן. דאָס איז מיין 
מאַמע, מיינע שװעסטער מיינע ברידער, 

איט שע: ארטשארד 2200. | 

סאַלאָמאָן: 10 יאָהר װי איך האָבּ שוין פוּן זי גאָרנישט גע 
הערט, 13 יאָהר בּין איך אַלט געװען, װען מין טאַטע עליויהשלום איז גע-+ 
שטארבען, אוֹן איך האָבּ מיר אַװעקגעלאָזען אַהער קיין אַמעריקע ווּכען אַ 
פיסעל גליק פאַר איהר פֿאַר מײן מאַמען פאַר די שיועסטער אוּן בּרידער, 
איך האָבּ שװער געהאָרעװעט בּיז איך בּין צוּגעקומען צוּ דער שטוּפע אױיף 
וועלכער איך שטעה יעצט אוּן װען גאָט האָט מיר שוין גע-אָלפען אוּן מין 
(גאַמע אוּן די שװעסטער װאָלטען שוין געװען פערזאָרגט, איז אױסגעבּראָכען 
די װעלטקאַטאַסטראָפע אוּן מיר זענען אָבּגעריסען געװאָרען איינע פון די 
אַנדערע. : 

איסר: נוּ לאָמיר האָפען אַז עס װעט אינגיכען שטיל װערען אוּן 


דּוּ װעסט װידער הערען פוּן זײ. 

איט שע: שװער, לעבּען זאָלט איהר, איך האָבּ עס, 

איסר: משגענער, װאָס האָסטו! וׂ 

איטשע: דעם חונס טעלעטאָןינומער. 

איסר: װאָס טױג דיר דעם חזנ'ס טעלעפאָןנוּמערוּ 

איטשע: (טעלעפאַגירט) העלאַ! אין דאָס דעם חונ'ס הויז! ואָסוּ 
איו דאָס דעם חונ'ס הױז! רעדט העכער, איך הער נישט קײן, װאָרט. 

איסר: געהסט אַװעק פוֹן דאָרט? ביוט משוגע געװאָרען+ 

איטשע: חלילה, שװער לעבּען זאָלט איהר, איהר זענט דער חון + 
איך װיל אייך. זאָגען' אַז איהר זענט אַ דוי אנר, אַ לאַפּעצאַן, איהר הװאָט 
נישט קיין שטימע נאָר איהר דרינדושעט. 

איסר: װעסט נישט אַװעקגעהן פון דאָרט! 

7איטשצ: איהר קענט שון אַפילוּ בּיי מיר קין מוהל גישט זיין 
- הער איך בּין איהר, װער איך אַ שוּסטער, גוּד בַּײ! 
איסר; הער. זשע, דוּ' משוּגע נער, אַז דוּ װילסט זין משיגע,. טאָ 


= זי גי דיר אינדערהיים, אָבּער נישט דאָ. אי א 


ס אַלאָמ אָן: איטשעימאיר, װאָס הײסט דוּ בעלידיגסט אַזױ אַ 


יט : זי 5 
מענשען; | 


8 שֶׁע: אָבּער אין האָבּ אהים גוט ארײַגגעואָגט, 


- - איסר: הלאי אַרעסטירט ער דיר דערפאַר,. אין איך אלין װילצ 
- זיין דעו עדות | וו 
איסשע מר װעט ער אַרעסטירען, ער װייסט דאָך נישט. װער עס 
אאָט טיט איהס גערערט, { (לאַכט) א 
אויפטריט:: צפֿורת.. יו א א 
צפּורה; סאַלאָמאָן, קיק נאָר זעה, איו זי נישט אַ בת'מלכן אַ 


פרינצעסצן, זעה נאָר, װי שיין זי איי, (סאלאָמאָן אין צפורה קוּקען אין ליליש צימער } 


איסר: ש, לאָמיך שוין ועהען, װאַס איר זעהט 
- צ פור ה: לילי האָט אָנגעמאָסטען דאָס תונת קלײו. קען מען איך 
איהר'ע אויגען נישט קוּקען, אֵיאָ, סאַלאָמאָן. זי איז שיין ! 
סאַלאָמאָן:. אוּן מײנע אױגען איז קײן שענערע נישטאָ 
איסר: שש צוליבּ דײן מאַמען אוּן קוק אַרײן. 
איט ש ע: (וגט) אַלע קומט צוּ בּרויט 
שטעלט איין אַלע אין אַ זייט, 
התןכּלה איז אַ לײט 
דער מחותן װערט פוּן אַ מױד בּעפּרײט. 
| אויפטריט: לילי, סיידי. 
לילי: ‏ טאַטעני, װי געפעלט דִיה מיין חוּפּה-קליד. 
איסר: קיד מינס, דוּ בּיסט, אַנ'אמת'ע כּלה. װאָס שלמה המלך 
אאָט בעזונגען אין זיין שיר-השירים. געזאנג 
לילי: סאֲַלאָמאָן, װי געפעלט דיר מין חוּפּהיקלײד | 
איט שע: װאָס דאַרף איהם געפעלען די חוּפֿהיקלײך, אַז דרי מויד 


-געפעלט איתם 


סאַלאָמאָן: איך זעה פאַר מיר אַ שינעת װײסע טובּ, װאָס 


| שפרייט -אויס ליבע און פרייד אױף דער ניער שינער װעלט. װאס. סיר' 


0 אן יעצט צוּ בּיצן 
- = איסר: פפרה, טאַמע, דוֹ הערסטי דיגוּרים, 


-צ פור ה : - איך הער, אַלטער, סאיז מיר װאויל אוּן ליכטיג. 

: איטשע :----נ,--און. איך האָבּ דען נישט אַזױי געזאָגט, נאָר ער זאָגט 
עס אַזױ אַראָמאַטיש, ‏ דראַפאַטיש; און איך האָבּ געזאָגט פּראָסט, שְװער עי 

--- צען. זאָלט - איהר, -איהר. האָט אי קעלגעלע, און פאַר דעם קעלצעלע. װעל איך 

אויסגויען אַ. שטעלעביל. 


שי די 
צפּורה. 


איטשע-מאיר, דו מוּזט װייוען, אַז דו בּיסט אַ גאַר. 
איסר. דוּ געדענקסט װען מיר זענען געװען ןיצ 

איסר: צוּ איך געדענק. 

צ פּור ה: דוּ פלעגסט צוּ מיר קוּמען יעדען שבּת נאָכן קיּגעל אוּן 
מיר פלעגען זיך אױיסרעדען אונזערע. הערצער (װינקט אַז זײ זאָלען גײען און לאָ 
זען חתן:כּלה בלײבען אַלײן, איסר פערשטײט נישט) ‏ איסר, האָסט דאָך געװאָלט אַ 
גלצזעל טיי. וי 

איסך: (פערשטײט שון) יאָ. בּיסט טאַקע געֶרעכְט. נאָכן טשאָלענט. 
שמעקט טאַקע אַ גלעזעל טעה (הױבט זיך אויף) איטשע, מאיר, קומט װעט איהר 
-טריגקען טעה. (גליע אָפּ, חיץ סאַלאָמאָן אוּן לילי), 

סאַלאָמאָן: הערסט לילי, איך האָבּ אַזױי ליעב דנע עלטערען 
גלייך װי זײ װאָלטען געװען מײנע עלטערען, איך האָבּ יבּכֹּל5 ליעב דײן 
גאַנצע פאַמיליע, 

לילי: אּן איך, כאָטש איך קען גישט דיין פּאַמיליע זענען זי 
מיר ליעב אין טײער פוּן דערװייטע. 

סאַלאָמאָן: אַך מין פאַמליע, מיין אָוימע מאַמע, מיינע שועס. 
טער, מינע בּרידער, צָךְ װי גליקלעך װאָלט זיך ניין נאַמכע געעעצט, ע' 
זי װאָלט מײן כּלה געקענט זצהען אין איהר הו:ה:קליד, איך האָב 5ץ 
געהאָפט, אַן מיין כאַכע װעט מיך פיהרען, צו דער הופה, הפּנים בי2עט 
בעשצרט, : 

לילי;: לאָמיר האָפּען, אַז עס װעט שטיל װערען אוּן דוּ װצכט 
זײ קענען אַריבּערבּרענגען. 

הסאַלאָמאָן: הלואי, 

ס כד. (פירט איהם צוּם פענסטער) דוּ ‏ זעסט יענעם גרויסען ;מויער } 
אויף יענער זייט סטריט! 

סאַלאָמאָן: אָ, דאָס מוי זײן די פאַבּריק, װאי דוּ האָסט נעאַר. 
-בּייט ז 

קִּיל י: אאָ, אַ סך גוטע טעג אוּן יאָהרען האָבּ איך דאָרט פערברגכט 
מיט -מײַגע חבר'טעס אוּן איך האָבּ זײ צוּגעזאָגט, אַז צוּ ‏ דער התונה װעל 
איך זי אַלעמען אי לאַדען און װעל אהינקומען זיך מיט זי געז: צ ען װיל 
-איד זאָלסט סיר ערלױיבּען אויף אַ קורצע צייט געהֶען צוּ זײ, 

הסאַ לאַטאָן: גישט נאָר = צרלויבָ ‏ דיר, נאָר 6 איז שעהן פוּן 
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זײַך, אז ד װילסט זיינע אָרימע הבר'טעס אײנלאַדען צוּ דײן חתוּנה. 
לילי: און אױסער דעם קומט מירנאָך דער בּאַס עטלעכע ראָלאָר. 
סאַלאָמאָן זעהסטה װעגען דעם דאַרפֿטוּ נישט אַ הינגעהען. 

לילי: אָבּער פאָרװאָס זאָל איך איהם . שענקען, איך האָבּ דאָך 
דערפאַר געאַרבּייט. | 

סלאָמאָן 

לילי: אלא 

קלייד (אַפ) (מ'קלינגט) 
סאַלאָמאָן: 


װי דוּ װוילסט, 
ענטשולריק, + און 


געה מיר נאָר איבּערטאָן ראָס 


קום איין, 

אויפטריט : דזשו 

דושוּ: העלאָ סאַלאָמאַן ! 

סאַלאָמאָן: הללאָ דושוּ ויץ 

ד זשו: טננקין : 

סאַלאָמאָן: דוּ ביסט אַלֵיין אוּן איך האָבּ געמיינט װעסט קוּמען 
פֿיט דיין פאַפּאַ. 

דושו: װײסט דאָך, מין פּאַפּאַ איו בּיזי, ער פאַר פּאָליטיק גים 
דאָך אָװעק זיין. לעבּען, אוּן דוּ בּיזט אַליין, 

סאַלאָמאָן: נײן זײ זענען אין צװייטען צימער, 

דושו: װאו אי לילי? | 

ס אַלאָטאָן: וי װעט בֹּאַלד אַרײנקוּמע. 
דושׁוּ: הײסט דאָס, פוּן הײנט איבּעראַכטאָג װעסטו שוין זיין אַ 
3 ְבַּית פאַר זיך אַלײן, 

סאַלאָמאָן: אָ, הלואי בּאַ דיר. 

דושוּ: אין 8 טעג טרעפען אַ מײדעל, װערען אַ חתן און בּּאַלר. 
חתּונה האָבּען דעס װאָלט געװען אָ בּיסעל א צוגעאילטע זאַך, אין װײסט 
דאָך אַן פוּן היילעניש קוּמט קיין גוּטס נישט אַרױס. 

סאַלאָמאָן: נ, זאָל זין אין אַפּאָר מאָנאַטען 

דושוּ: אי אַפּאָר מאָנאַט אין עפּעס אַנדערש. אָבּער װאי נעמט 
מצן די סחורה ? איך מין די מױד, 

ס אַלאָמאָן: אַז מען זוּכט געפונט מען 

דושו: אָ, געטינען קען מען אָבּער נישט קֵיין לילי, 

פאַלאָטאָן: נו יאָ, נישט יעדער קען דאָן זין, װי מין סאֲניצ 
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שיז. פיו דאַכט זיך אַז אַזעלכעס איז אלא דאָ, אָבּער דוּ קעגסט דאָך 
געפינען א זשעניע אַ פּעניע. (מ | 
דִּוֹּשוּ: דוּ װילסט מיר נאָר זעהען פּערזאָרגט / 
סאַ לאָמאָן: פאַרװאָס נישט אוּנזער געשעפס ווייזט זיך. װאָט צו 
דאַנקען גאַנץ גוס קיין דאגות פּרנָסָה ווָעַט נישט יו פּאָלג. מיך. שו פיר 
גאָך אוּן האָבּ חתונה, 
דזשוּ; נו, איך װצל שין מסתּמא לאַנג יע כחיר נישט זייד, 
יי : .. אויפטריט ;, איטשע.? 
איט שע: העלאָ, דזשי, װי איז די בּיזנעס, אָלרײט ו. 
ד זשו: אוּן װי גײיט עס בּיי אייך. 
איטשע: טענקייו גאָט . 
דזשו: און איער פרו. 
איט ש ע: דערװײל עסט זי זויערע בּאַנבינקען, נאָר עס װעט זײן 
א בּוי. 
סאַי אָמאָן: איעשעימאיר. ׂ : 
איטש ע: װען איך זאָג, מסתּמא װײס יד דזשו, איהר האָט אפשר 
סיגאַרעטעל.. 
ס אלאָמאָן: איהר דאַרפט דער שװער זאָל אייך ‏ זרעפען רױכץ: 
רצן אוּם שבּת. : | 
איטשע: ער װעט מי- נישט טרעפען, איך װע? עס בּעהאַיטען 
אויף נאָך הבדלה (דושי גיט איהם א סיגאַרעטעל) טעגקיו, 
שא אויכטריט לֵילִי 
- לילי: העלאָ, דושו, זײער גוּט, װאָס איהר זענט געקיּמען. װצס 
מיין סאַלאָמאָן האָבּען געזעלשאַפט בּיז איך װעל קוּמען. 
דזשוּ: איהר זענט בִּיזי ? ני, יאָ, סאַלאָמאָן האָט אײיך געמאַכט 
-פאַר. אַ בּיִזי מענטש. | | | 
לילי: איהר װעט מיר ענטשולדיגען, איך פוז געהען, עס װעט 
נישט לאַנג דויערען. | 
יד זשׁוּ: איהר זײט ענטשולדיקט. 


לילי: סאלאָמאָן, זאָלסט נישט אֵיקגעהען, איך װעל בּאַלד קומען, 


הצר ט ? אַ האלבּע שעה, ׂ 
איט שע; אוי, איז דאָס אַ מויד,, אַ בּרען, נישט װי מײיו סיידלי 


הלואי יי :: כּאָטש א פערטעל טיץ (כצעפט) 
/- אױפטריש: איסר, - צפֿורה, - סייס". - 
דושו: אַ גוּט שֶבַּת אײַך מיסטער או. מיסיס וק 

איסר: אַ וט שֶבּת, אַ גוס יאָהר.. 

+צ פורה: אַ גוט שִבֹּתת. 
איסר: װאו אי לילין 
סאַלאָמאָן: ז קומט בֹּאַל. :י .. : | 
ס ייזיי:. איטשע:מאיר, אך מין אַז פאַר אוּצו איז צייט צוּ יק 
אַ איים. : " 
איטשע: װאָס האָסטו אַזױי קין צייט גישט, :איך . וויל א פער: 
בּרענגען מִיט'ן חתן אין מיט דזשוּ אוּן מיט דער שװיגער אף . 

איסר: 6, און איך בִין גאָר נישטאָ?. 
אי'טשע: פיט איך קען אין זיך נאָר רענ אוּן נישט. פֿאַר* 
בֹּר נגען, | 

צפּורה: פ"ר בּאַלטוך, װעט איהר אפשר כרינקען א גלעזעלע טעהּו 

דזשוּ: נין טענקיו, איך בּין נישט קיין טעה-טרינקער. 

איטשע: מסתּמא זענט איהר נישט קײן רוסישער. 

דושוּ: איך בין דוקא יאָ אַ רוּסישער, יאָר איך בּין נישט קין 
ליבּהאָבּער פוּן טעה. 

איטשע: אַזױ!- װי רוּסקי! אטקודאװא: 

דזשוּ: איו אָדעסא, : 

איטשע: איהר זענט אַנ'אַנדערער; איך האָבּ גלייך דערקעגט אַז.- 

זענט א אָדעסער זשוליק. : | 

דזשוּ: נוּ, און איהר זענט אייך אַ רוּסישער}. 

אקטשע: יאָ, דאָס הײַסט ניין, איך בּין האַלבּ אויף האַלבּ, האַל. 
צער אַ רוּסישער אוּן אַ האַלבּער אַ גאַליציאַנער. 

דחשוּ: װי אַזױ? 

א ץטישצ: מיין מאַמע האָט מיך געהאַט אויף דער גרעניץ, אין = 
בּין איך געגאַנגען אין פּולען, טרײבּערען האָבּ איך מיר אויסגעלערצגש 
אין רוּמעניען. בִּין איך אַרֵױיס אינטערנאַציאָנאַל. 

. צ פּרה; אָבּער אַ בּיסעלע משקה יעט איהר טרינקצי. 

דזשו: טענקי; איך בּין נישט קײן טרינקער 


צפוּרָה: נעהמט אַ ב'סעלע משקה אין חװינש:, אַז סאַלאָמאָן זאָל 
איסלעבּעך די יאָהרען מִיט מיין קינד מִיִם מול אוּן מיט גליק, 

דזשו: איך קצן אייך װינשען מזל אָן משקה אויך. 

איטשע: א מולטוב אָן מט,ת האָט אַ טעם, װי א קצב אָן אַ 
לונג אוּן לעבֶּער. 

פאַלאָמאָן: ג קוּם, לאָו דיך גישט בּעטען. 

איסר: און דערפאַר א'ה"ש בי איך װעלען מיר זיך אויך נישט 
לאָזען בּעטען. 

דזשו: (פרנקט) לחיים סאַלאָמאָן, גאָט זאָ, דיר העלפען, עס ואָל 
זיין מיט מזל אוּן מיט גליק. לחיים, מיסטער אוּן מיסעס רעוניק איהר 
זאָלט פוּן אײערע קינדער גחת האָבּען 

צפּורה: הלאי, נאָר אױף שמחות, 

סײ די: (גיט א געסרײ) 

(אלע לויפען צוּם פענסטער מען וּפחט אַ גרויס מירער) 

דושו: זעתט נאָר, בּרענט נישט די פאַבּריק; װואי לילי האָט גצי 
אַרבּײט, 1 

איסר: ייעס, דאָס איז די פאַבּריק װאו לילי האָט געאַרבּײט. 

ס אַלאָמאָן: ױאוּ איז לילי} דזשו, קוּם שנעל, אפשר װעלען 
פיר קענען העלפען ראַסצװען מֶענשׂען. (סאלאָמאָן צוּן רזשׁוּ ליפען}{אַפ) 

איסר: זעה נאָר איטשע:מאיר, דאָס פײיער קימט אַלץ נענטער, 
קים לאָמיר געהן זעהן, אפשר װעלען מיר איך קענען עפּעס העלפען 

איטשע: קומט שװער, איך קען דאָר אייך נוצען, איך בּין אינ' 
דעיהיים אויך געװצן פוּן דער פּאָזשאַרנער קאָמאַנדע. 

סײ די: איטשעימאיר, זאָלסט נישט ציגעהן נאָהנט צוּם פיער. 

איטשׁע: האָבּ נישט קײן מורא. נאָך דערװײל אַ זיערע אוֹגערקע 
{ לויפט מיט איסער'ן) שי 

צפורה: װואי אי ליליו! פאַרזאָס האָט ױ נישט געואָגט, װאוּ 


סײדי: אָבער װי קוּמט פיפנ אין דער פאַבּריק ! 
צפּורה: אוױ, עפנס האָס זיר מיר אָבּגעריסען אין האַרצען, פֿאַר. 


װאָס האָט ױך סאַלאָמאָן אַזױי דערשראָקען, װען ער האָס געהערט אַז 


פ'ביענט אין דער פאבריק, װאי לילי האָט געאַרבּעט. 


16 


סײ די: װער הײסט נעבּעך, בּײ אַזאַ סייער װיפֿיעל יונגע מיירלעך 
סיזיעלען אומקומען, : : 

צפּורה: קם סידי, לאָמיר אַרױסגעהן זעהן, אױבּ לילי קומט נישש 
(אָזען זיך גײן, בײגעגענען, װי דזשוי טואָגט פילי אונמעכטיק נאָך זײי א"ע חיץ סאַלאָמאָן.) 

אויפטריט דזשו, איסר, איטשע, מעקסי 

צפֿורה: (שרײט) לילי, מיין שעהנע כּלה איז טױט! 

דושו: עס איז געװען אַ גרויסע- קאַשף, אָבּער זי אין געראַטעװעט 
(ניט איהר א ביסל װײן וי עפענט די אױינען) : 

ס"ײדי: זי ערװאַכט. 

ש 'לי: (עפענט די אױגען קוּקט זיך ארוּפ} װאוּ איז סאַלאָמאָן } 

איסר: סאַלאָמאָן איז געגאַנגען דיד זוכען. 

לילי: װאוּ אין סאַלאָמאָן! איך ‏ מוּזן איהם זעהן (אָט זיך נעהן 
דערזטויט מעקסין) ‏ אפשר װײסטוּ װאוּ סאַלאָמאָן איז? 

מעקסי: סאַלאָמאָן האָט איך געראַטעװעסט דאָס לעבען און אַליץ 
האָט מען אים אַװעקגעפיהרט אין אַ שרעקליכען צוּשטאַנד אין שפּיטאָל. 

לילי: (לאָש זיך לופען) לאָזט מיך! 

דוֹשוּ, סײדי: װואוּהין װילסטוּ געחן!ּ 

לילי:; צוּ איהם, צו מין סאַלאָמאָנען, צי טײן חתן (לאָזט זיך 
פויפעי פאַלט) 

אַלע: װאַסערן 


צווייטער אקט 


עדאָט זעלבע ציאער, מים 9 חדשים שפּעטער, אָבִיסעל פערגאַבלֶעסיגט, װשן דאר אי 


גײט אויף איז צפּורה אויף דער בינע פארבונדען די צײן און קרעכצט) 

צפורה: אױ מײן קאָפּ! צוּ װאָס (איך געם מיר טהוּן, ווייס איך 
נישט אויף װאָס פאַר אַ װעלט בִּין איך, אי, איך בּין פערבּי. 

אויפטריט ; איסר 

איסר: דוּ קרעכצט נאָך אַלץ, צפּורח ! 

צפירה: װאָס זאָל איך טהין, אַז די װײטיק װיל נישט אויפהערען, 
איך האָבּ שוין צוּגצלייגט זאַלץ: -קאַלטע קאָמפּרעסען אוּן עס העלפט נישט עס 
שטעכט אַזױ, װי מיט שפּיצען 

איסר: דיר שטעכען די ציין, מיך שסעכט אין האַרטען /אין קאָפּ 
יעדער אבר זייט דעם אוּמגליק בין איך װי א צוּבראָכענער שאַרבּען וואו 
אין יי } | 
צ פורה: זי איו געגאַנגען זױּכען אַרבּײט, כּדי זי זאָל איהם קענען 
העלפען אפשר װצט גאָט נאָך העלפע. 

איסר: עס זאָל נאָר נישט זיין אַרױסגעװאָרפען דאָס גע"ט, ער 
איז דאָך אַ פערלוירעגער מענטש, האָט דען דוזשוּ נישט גענוג פאַר איהם 
געטהוּן, 

צ פּור ה: זי װיל זיך אָבּער אויף דזשו'ן נישט מעהער פער?אָוען, 
זי װיל אַלײן פּרובּירען, פוּן איתר ערשטען פאַרדינסט װיל זי איהם פיהרען 
צוּ די גרעסטע דאָקטוירים, 

איסר: האָט דען דזשוּ איהם נישט געפיהרט צוּ די גרעסטע 

ײ : 
דאַקטוירים. 

צ פּורה: איך האָבּ דאָך דיַר געזאָגט, אַז זי װיל זיך אױיף דוזשין. 
נישט מעהער פערלאָזען, אַלײן װיל זי פרובּירען און אפשר װעט גאָט נאָך 
העלפען 

איסר: אפשר װעש זי טאַטע:מאַמע דער'תרג'ענען, האָגען מיר דען 


/װ) 


װייניג געטהון. פּאַר אֵיהֶם ; שוין. מעהר װי אַ יאָהר װי מיר פּלאָנצן זיך' 
אַ פאַפע װאָלט דאָך דאָס נישט געטהון, װאָס מִיר האָבּען געטהין.- 
צפורה: איסר. הער אױף, זי קען נאָך אָנקימען אִוּן הערען װאָס. 
מיר רעדען.' געה בּעסער עסען, אין קיך איז אָנגעגְריט אוּן איך װעל 
דערװיי? אַרױפֿגעהן אין אַפּטיק, אפשר װעל ר עפעס קריעגען צוּ צײן' 


װעהנ א 


איסר; איך האָרעװע זיך אָן אַ גאַנצען טאָג אין שלאַכט-הױז אין . 
קוּם אַהײם, ‏ מוּן איך צוּזֹעהן, װי מיין קינד װערט געקילעט אוּן איך מוּן 
שווייגען, עסען זאָל איך, די צרות עסען מיר גענוּג (גײט אָפּ אין קיך) 

צפֿורה: אּן אַז יענעמס קינד איז געקוילעט געװאָרען איינשטע* 
לענדיק דך דאָס לעבּען פאָר דיין קינד אין גאָר נישט! אַ שׂלעכטע װעלט. 
{מ'קלאפּט) קאם:איין ! 

| אויפטריט מענדעל אוּן דזשג 

דזשו: העלאָ, מיסעס רעזניק, װאָס איז איך { 

צפֿורה: צין װעהטאָג. 

|מענדל: צײן װעהטאָג איז פאַסקידנע. 

דז/שוּ: אהר קענט דאָך מײן פּאַפּאַ 

צפורה: אי פוּן דערװײטן, 

פענדל: נו אאָ, אַ בּיזי מענטש, שטענדיק בּיזי, קײינמאָל קיין צײט 
נישטאָ, װאָס װייסט מיסיס רעזניק, זײיט סאַלאָמאָן איז קראַנק געװאָרן איז 
דאָן. מיין יאָסעלע אס מענטש, עֶסט נישט, טרינקט נישט, פערנאַכלעסיגט 
די בּיזנעס, נישט אַזו, יאָסעלע ! 

דוזשו: װאוּ איז לִילִי! 

צפֿורה: זי איז געגאַנגען זוּ-בן אַרבּיט. זי זאָל איהם קצ:ען העלפצן, 

פענדל;: יגט צוּ דשװן) יאָסעלץ, װאָס טיהכטי נישט עפּעס פאַר 


דעם קינד, אױף איהם איז דאָך אַ הַחַמנוֹת. איהר דאַרף מען דאָך 'אָ 
העלפען. | | 


-צפורה: אדרבּה װי אַזױ1:; 

פענר?: דאָס פּערלאָזט זיך נאָר אויף . -מיר, איך. האָב שוין ‏ אַפילןּ 
מכּחה דעם גערעדט מיט. אײַער-מֵיין,. װואָו, אט. סאלאָמאָן ! 

צפורה: געגאַגגען מיט דער קראָנקען-שװעסטער זי פיהרט איהסי ע- 
דען טאָג שפּאַצירען. 


מענדל: - און, עס. איז נישט קיין סכּנה! 

צ פיר ה; חלילה, ער טשעפּעט קינעם גישם 

מענדל: אּן אײער מאַן איז נישט דאָ אין דערהייםוּ 

צפורה: יאָ, אין קיך, צרות זענען דאָ, אָבּער עסען מוּן מען 
צהוימט) איסר ! | 5 


מענד5: לאָזט גאָר, שטערט איהם נישט, מיר האָבּען צײט אי 


פיסע? צוּװאַרטען, 

צפּורה: פיר װעט איהר אַנטשולדיגען, איך װעל אראָבּגעהן אין 
אין אַפּטײק, אפשר װעל איך עפּעס קריגען צוּם ציןװעהטאָג. (588) 

מענדל: אָסעלע, נישט געזאָרגט, עס װעט געהן אַ גאַבג. 

ד זשו: װאָס מינְסְטוּ דערמיט, טאַטענײ! | 

מענדל: פערשטעהסט, יאָסעלע, קאָפּ מוּז מען האָבּען, ראָס מאי 
שינקעלע בַּיי מענשען מון תּמיד ארבּייטען, אױבּ נישט איז מען אױף צרות 

דזשוּ: אָבּער װאָס װילסטי דערסיט זאָגעןן! 

מענדפ;: הער מיױ אױס, צוּערשט מוּז מען זעהן סאלאָמאָנען אַרײ 
צּערשיקען אין עליס-אײלאַנד אין א אַנשטאַלט, אוּן דאַן װערסטוּ דער גנאג" 
צער מאַכער איבּער די בּיזנעס אוּן אויס מיט דער קאמערציע. פַּערשטעהסְט 
קאָפּ 'מון מען האָבּען, דאָס מאַשינקעלע בּיים מענשען מו תּטיד אַרבּײט:ן 
אױבּ נישט איז מען אויף צרות. 

דושוּ: אָ, אָכּער װאָס װעט לילי ואָגען 

מענד5: דוּ פאַרלאָז זיך נישט איף דין טאטען. דײן טאַטענס 
-מאַשינקעלע אַרבּײט נאָך, אוּן דוּ װעסט נאָך זעהן, אַו דיין טאַטע איז נישט 
נאָר אַ גוטער פּאָליטיקער נאָר אויך אַ גוּטער שדכן, נאַטירליך מאך 
אידעס נישט אוּמזיסט, דוּ מעגסט טאַקע זין מיין חן, אָבּער בּיונעס איז 
בי'נעס. ‏ . 

-דושו: אָבּער איך פערשטעה דאָך נישט װאָס דױ מיינסט. 

פצבדי. פע, יאָסעלע, ביוט דאָך גאָר נישט געראָטען אין דיַן 
טאַטען איך אין דײנע יאָהרען האָט מיר דאָר געקענט גאַנץ אָדעס ס'איז 
דאָך נישט געװען אין סוּדיאַ ער ואָל מיר נישט געװען קע:ען. פערשטעהסטוּ 
ק מו מען האָבּען, דאָס מאַשינקעלע בים מעַנשען מוו תמיר אַרבּײטען 
אוֹיכבּ נישט איז מען אויף צרות. 

דושוּ: אָכּער לאָמיך שוֹין העדען, װאָס דו מיעסט. 


-אנשטאלט אַלץ מער טיבה איז פאַר 


מענד?: הער מיר או'ס, די זײ נאָר גוּט צוּ לילין, אָבֹּעַר נישט 


צוּ גוט, פאַרשטייסט קאָפּ!+ אָבּער אין. שדכנות-געלט מוּזטוּ מיר בּעצאָהלצן. 


דזּשו: איך װעל דיר בּאַצאָלן, ציטער נישט אַזי, 

מ ע:דל5ל: אַז דוּ װעסט געבּען, װעסטי קריגען, נוּ הער אויס, דוּ 
צעוזייז ליליצן אַז װאָס גיכער מען װעט סאַלאָמאָנען אַװעקפירן אין יעגעם 
איהם אוּן פאַר איהר יוּנג לעבּען, 


פאַרשטײסטוּ, (אָ: מוּז מען האָבּצן דאָס מאַשינקעלע מוּן שטענדיג אָרבּײטען 


ציים מענשען, אַנישט איז מען אויף צרות, אָבּער זעה גאר װי דער שותט 


עֶסֵט אַזױ לאַנג. | | 
דזשו: װאָס זשע האָסױ אַזױ קיין צייט נישט. 
מענדל.; צײט איז געלט, אָבּער בּעסער אַזױ, קוּם אַרײן אַהין, צוּ 
אים; דאָרט װעלען מיר זיך קענלן בּעסער דורכרײידען בײדע אַפּ). 
: אויפטריט צפּורה 
ור ה. או, עס בּרענט נאָך װי פיצר. 
אויפטריט איטשע 
פּס... פס... 
דוּ בּיזט עס, איטשע מאיר! 
שרייט נִישט אַװי שוויגער, אַנישט בּין אין אוּמגליקליך. 
װאָס איז געשעהען+ 
! מײין זסיידי איז דאָ, גישטאָ* 
ניין, זי איז דען געגאַנגען אַהפר+ 
געגאנגען זענען מיר בּיידע אַהער, דאָס הייסט מיר זענען 


געגאַנגען אָנקיקען א יאטקע. 


צ פור ה: װאָס זשע, יענע יאַטקע טױג טאַקע נישט! 
מיין ‏ מזל, הפּנים דאָרט איז א געגענד, װאו עס װאינען 


איטשע: 
-- די װערשטיבּליאַנער, די װאָס זי עכן 


גאָר פוּן די.. װי רוּפט מען ז" 
נישט קיין פלישׁ (סצענע). : 
צפורה: ו, װאוּזשע איז סײדי? וו 
איט שע- הערט זשע, געהענדיק צוּס טראמְװי לערנט מיר מין 
-סיידיי אַז איך זאָל זיין ;אַ. דזשענטעלמען, דאָס הײַסְט אַז מיר װעלען צוקו 
מען צום כראמויי זאָל איך זי לאָזען צוּם ערשטען אַרױפשטײגען, אוּן װי 
מיר' זענפן ‏ אַזײ געגאַננען האָט שוין הער טראַמתײ געהאַלטען בַּיים אָבּטאָה- 
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רען, האָבּען מיר אָנגעהױבּען צוּ לויפען אוּן אַװי װי מיר זענען צוּגעקוּמען יא איטטע: װײל איך אַלײן האָבּ איהר געהייסען נצתמען דעם טראפ 
, צױּס טראַמװײ / זענען דאָרט געװען אַ סך מצנשען איך בִּין דאָך אָבֶּער א = ר הי וואם געהט אַרױף 
דזשענטעלמען, האָבּ איך געלאָוט סיידין - אויפשטיגען אוּן אַזױי װי זי איז 4|. +פודח: 7 
גאָר געװלן אינעװײניק האָט דער קאָנדיקטאָר געגעבּען אַ קלונג אוּן איז ונ קוּמען 
| אַװעקגעפאָהרען, מיין סיידי, קלאַפּט אין פענצטער אוּן שרײט: דאָרט איז : 
פײין מאַן, איך *וױף נאָך אוּן שרײי; גיט מיר מיין װײבּ, װייס איך װאָס, 8 קומען; אָדער זי דאַרף אַרוּנטערקר 
ער לױיפט אוּן איך נאָך איהם, נאָכלױפענדיג שרײיט מיר דאַרט' / א פען און מצן װעט זי אַרײנזעצע 
עפּעס אַ בּױטשיק: הער מיסטער!. איהר װילט כאַפּען דעם טראַמװײ, א געהן צוּפוּס, יעדענפאַלס װעט זי אָ 
געהַמט אַ בּיסעל פּסח'דיגע זאַלץ אוּן שיט איהם נאָך. יט 6 מײן קאָפֿי 
צפּורה: נה האָסטוּ איהם געכאַפּט. | | ן צִפּורה: האַבּ 
איטשע: װאוּ האָבּ איך געהאַט פּסח'דיגע זאַלץ. 1 גֶעבֶּען. יז גאַרני 
צפור ה: װאָס ושע האָסטוּ געטהוּן} : י ע : 6 אימשוי אך אָב = = * = מעהר מיטץ 
איטשע: כהאָבּ געװאַרט בִּיז ס'אין אָנגעקוּמצן אַ צװייטער טראַמי די הי אַנדערע װײבּער, אַז זי האָבּען אק 2 מיין סיידי גיס זיך אָבּ נאָר 
װײ אוּן איך האָבּ מיך איפגעזעצט אוּן אָט בּין איך דאָ. וֹ קינד און דעם מאַן לאָזט מען צורוה. אין עפּעס בי אייךו 
צפּורה: ואוּ זשע אי { סײדי! האָט זי דאָך שוין בּעדאַרפּט מיט מיר, זאָגט מיר שויגער, װאָס הערט מען 
דאָ זיין. = | צ פּורה: אַלץ די אײגענע צרות. 
איטשע: הערט זשצ, זיצענדיג אין טראַמװײ האָבּ איך זיך דער. | | = איט שע: פן סאַלאָמאָנען, האָ! 
מאָהנט, אַז מין סיידי האָט א טעות, אָנשטאָט צוּ נעדמצן דעם טראַמװײ / אייס ר יי אין דעם זעה איך די 
װאָס ג;הם אַראָבּ האָט זי גענוּמען דעם טראַמװײ װאָס געהט אַרױף. :וו איסר: א איהר זאָנט - == א 
צ פּורה: נוּ, זי װעט מסתּמה אינזעהן איהר טעות און װעט צוי יששעה. 
ריקקימען. ן איטש9: העלאָ דזשו, װאוּ זענען די ביונעס. 
איטשע: װעט זי נישט קומען. ׂ דזשוּ: נישט גּט. | 
צפורה: פאַרװאָס} זי | וי איטשע: סאַלאָמאָן פ יט 2 : 7 אַלע פאַרבּערייטיג. 
איט שע: װײל לױפענדיג צוּם טראַמװײ האָבּ איך זי געהאַלטען ו לש אֶלואָ. פיסעט 8 9 א בי סאַלאָמאָנען אַװעק. 
גי דער האַנט אוּ אַזױ װי זי אין אויפגעשטיגען איו איהר האַנד:טאַש 0 ! גען. אוּן. איהר בּאַװוייזט ליליען, אַז װאָס = *. איהס אוּך אויך פאַר 
נעגליבּען בּיי מִיר. / 2 שיקען אין יענעם אַנשטאַלט אַלץ מעהר טובה : 
צ פּור ה: אױ, הלה איז מיר, זי קען דאָך נאָך פערבּלאָנדזשעט 0/" ' איהר, ‏ דצ בּלייבּסְט נאָך זאָ, פּאַפּאַז 
װערען. ח מצנד?: פערשטעהסטוּ, מײן ײּן, 
איטשע: װען זי פערבֿלאַנדזשעט װאָלט שוין גוּט געװען, זי װעט 2 |. אױבּערלאָזען אין אַזאַ צייט אַלין, און דאן 
: זיך אָבּער אַרוּמזעהן און זי װעט צוּריקקוּמען אוּן עס װעט זיך אױסלאָוען 00 קענען פּועלץ בּיי ליליען. 
דו מיין קאָפּ, | ו ו : וׂ דושי: אַל:רײט פַּאַמאַ (אָפ) 
+ פור ה; פאַרװאָט עפֹּעס צו דין קאָשּ? ‏ װאָס בּיזטוֹ שולריג. 8 צ פורה: איסר, װאָס דאַרף נען 


װעט יך מסתמה אַניעצה גצבען אוּן װעס צוריקץ 


איטשע: האַט אַפילוּ צװײי װעגען, װי אַזױ זי קען צוּייץ 
א יכצן אונטער אַ בּאַנק, װעט מצן ח כֹאַי 
ן אוֹיף 3 חדשים אוּן אַז נישט װעט זי 
נקוּמען נאָך געילה אוּן ס'װעט אויסגעהן 


נישט קײן מורא, זי װעט זיך מסתמה אַנ'עצה 


מען קען דאָך די מענשען נישט 
װעל איך זעהן אפשר װעל איך 


פועלץ בי ליליען. 


צָוי" 
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איסר: הערסט צכּורה, פּיסטער בּאַלטיק זאָגט, אַז װען לילי אאָל 
נֵאָר װעלען װאָלט מען געקענט פּטור װערען פון אַלע צרות. 
צ פּורה: װי אַזֹין 
{ איסר: וו װײסט דאָך. אַו דושוּ קען אוּנדו מעהר קיין גצלד 
-נישט געבּען, װאָרוּם ער האָס שױן געגעבּען כּכל כּפלים װיפיל סאַלאָמאָן 
האָט אַרינגעלייגט' אין די בּיזנײַס, 
מצגדל: אַריבּער און אַריבּער, 
איטש ע: אן אַז איך װעל איהם נישט גלױבּען, קוּמט מיר עפּעס. 
איסר: דו. דו.. װאָס הײסט דוּ װילנט נישט גלױבּען? 
איט שצע: שועָר לעבּען זאָלט איהר, אייך קען ער בּלאָפען, אָבּער 
נישט מיר. : 
איסר: וו קצב-יונג, װאָס הײסט דוּ בּעלייזיגסט אַ מֶענשען 
איטשע: ער אד נישט קײן מענש, ער איז אַ פּאָליטיקער, 
איסר: וו פּרא אדם װאָס געהט ער דיר אָן (סצענע) 


איט שנָצ: שװער לעבּען זאָלט אידר, איך בּין אנ'אייגענער אוּן. 


כ'מעג מיר אױך אָנרוּפּען, װאָס הײסט דושו האָט געגעבּען מעהר, װי סאַלאָ: 
מאָן זאָט ריינגעלייגט אין די בּיונעס. סצַלאָנאָן הצָט אַריינגעלײיגט אין די בַּיז' 
געס זעקס טױזענס דאָלאַר אוּן דאָס געלד דאָט געבּראַכט פּראָפיט, ואוּ איו 
דער קאַפּיטאל אוּן װאו אין דער פּראָפיט, 

מעגדל: װאוּ דאָס געלד איז פרעגט איהר!+ אױף דאָקטירים 
חאָספּיטעלער אוּן איך האָבּ אַ בּיכעלע ואוּ ס'שטיט אַלץ פערשריבּען מיט 
גרויסע ציפערען. 

איטשע: שוינּען קען כען נֹצָך גרעסערע ציפערען, אָבּער װער 
װעס אײך גלױבּען איהר װעט זאָך מיר נישט אײגרעדען, אז אין אַ פּאָר 
מאָנאַטנן קען כצן פצרקרענקען זעקס כױזענד דאָלאַר, וֹאוּ אין פּראָפיט. 

מענדל: װאו דער פּואָפיט איז פרעגט ער! מין קינד האָט 

גצאַרבײט אויף דעם פּראָפיט, 

צפּורה: װאָס דארפט איהר איך ערגערען, זאָגט מיסטער. בּאַלטיק 
װאָס איז צוּ אש | 

מעגד ל: מײן עצה איו, אז נען זאָל סאַלאָכאָנען זעהן װעקש- 
קען אין עליס:אײלאַנד אין אַ אנשטאַלט, 

איטשע:; ר' מענדל װאַרט נאָר אַ מינוט 95גען זאָלט איהף. 
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יעלי-סאײילאַנד אין א זיכערער קבר פאַר טאלאָמאָגען ‏ שװער לעבּען זאַי! 
איהר, לאָזט מיך אויסרעדען, איך בין נאָך נישט פערטיג, איך פערשטעה 
איער קעפּעלע ר' מענדל, איהר װאָלט סאַלאָמאָנען אַיז דאָרט אַמִּי 

אָמאָגען 1 


-בּדי איהר זאַלט קענען צינעהמען זיין געלך. 


מ ענדל: הער נאַר הער, נאָר אַ שװינדלער קע :אַזױנס אײנאָלצן, 

איט שע : און סאקע דערכאר אין עס אייך אינגעפאַלען, פעטער 
איהר װעט אַנּשטעקען, סאַלאָמאָן װעט נאָך געזוּנט װערען אוּן װען ער זאָל 
חלילה בּלײבּען אַזױי, װי ער איז, 327ט ערגעץ א מאמע, אַ שװעסטער, 
בּרידער סוף כֹּל סוף װעט דוָך עמיצער אָבּװּכען אוּן ‏ װעט פאַָדערען 
דין והשבּון, פעטער כאַר שװינדעל געוהט גען אין קעסטעל, איהר װעט צַבּ 
'שטעקען, 

מענדל: טע; טע, טע, 20, סיר דאָבּען װײניג װאָס מורא פאַר 
סטראַשונקעס איך האָבּ נײן כאַעינקעלע אין דער אַ-בײט. 

איטשע: כּצַכט ניר אױף, אַז פון צוּפיעל אַרבּייטען זאָל דאָס 
מאַשינקעלע נישט פּלאַצ.ן, 

איסר: אָבֹּער איך פרעג דיר נאָר, װאָס װילסטו. עס אַרט דיר 
יװאָס שװער אוּן שװיגער לעבּען נאָך. 

איט ש ע: הלילה לעבּען זאָלט איהר. 

איסר: װאָס זשע דען האָכטוי זיך אויף איהם אַרױפגעכאַפּט. 

איטש ע: שוױן, איך קריך שוין אַראָבּ פון איהם. 

אויפטריט סאַלאָמאָן 

צ פּורה: אָט איז אוּנזער אוּמגליק. 

איסשע: אײער גליק מײינט איהר, װען נישט סאַלאָמאָן, װער 
װײס װאָס מיט ליליען װאָלט געװאָרצן ער איז אַוײַנגעשפּרוּנגען אין די 
פלאַמען אוּן האָט זי אַרוסגעראַטעװעט, אוּי אַליין איז ער געװאָרען דאָס װאָס 
ער איז אַנאַנדערער האָט עס נישט געטווּ. 

צפּורה: סאלאָמאָן, װי פיהלסטוּ זיך1. : 

סאלאָפאָן: 13ב.. שיס. יע געשטאָרבּען,.. 

צ פורה אן דאָס האָט געזאָלט זיין ניין ליליעס חתן, מײן קינד. 

איפר: װי ער מאַטעוט זיך נעבעך, איז גישט בּעסער עֶר ואָל 


-- ישטאַרבּען, 


איטשצ: המָס דײרכט איהר אוף איהם בּעטען דעם טױט, /5 


,+- 


25 


| אויפטריט סאניע 
איס": דו הערסט טעכטערל, װאָס װעט זײין צוּם סוף מיט איתמ 
מיסטער בּאַלטיק האָט אוּנן געזאָגט, אל דוּרך זיין פּראָטגקציע קען ימען סאַי 
דאָמאָנען אַרײנגעבּען אין אַ אַנשטאַלט, און סוועט נישט קאָסטען קין גֹעֶלּד 
אוּן ס'װעט זיין װער סזאָל איהם געזוּנט מאַכען, אַכטונג געבּאן אױף איהם. 
לילי: איך װעל איהם אין ערגעץ נישט געבּען, איך װעל? אויף 


קײן דוקא די שונאים אויף צופּיקעניש לעבּען אוּן זי'ן געזינד אוּן אַנרערע 
פּאַסקױדניאַקעס איבּערלעבּען 

צפּורה: אױ, װאָלטן מיר געװאָלט ער זאָל זיין געװנד, איך 
פיה? דאָך צוּ איהם װי אַנ'אײגענע מאַמע. 

סאַלאָמאָן: מאַמע.. דאָרט נישטאָ.., שוץ.,. קומען.. שױיטי- 


(גצחט אָפּ ווייגעגדיג מיט דער נורס) 


וע 


איי+ : 
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מ ענדל: אוהר פאָלגט מיר, װאָס איך האָבּ אייך געזאָגט, איהר 
מוּזט זעהן איהם אַװעקשיקען אין יענעם אַנשטאַלט, אוּן אַזױ װעט איהר 
פּטור װערען פוּן איערע אַלע צרות. 

איטשע: אן פוּן אייך װעט מען דאָן איך פּטור װערעף. 

איסר:. ער רעדט שין װידער. 

איטשע: (צוּצפרהן) די צין טהוּען אייך נאָך װעה, פאַרװאָס האָט 
איהר מיר נישט געזאָגט, האָבּ איך אַ טײערע רפואה צוּ צײןײװעהטאָג. 

צ פּור ה: אדרבא, לאָמיך הערען װאָס. 

איטשע: הערט, אָט נעהמט אַ דיק שטריקעל, בּינדט צוּ מיט איין 
פרטג צוּ דעם שלצכטען צאָן אוּן מיט'ן צווייטען בּרעג אַ שװערען ציגעל. 
געהט אַריף אויף אַ שטאָק, געהט צווּ צים פענסטער, װאַרפט אַרױס דעם 
ציגעל, װעט דער שלעכטער צאָן בּמילֹא אַרױספאַלע. 

צפּורה: א בּיוטו אַ לץ. 

איסר: אַלץ איז ער, משיגע איו ער, נאָר אַ משוּגענעם קען עס 
איינפאלען, 

איטשע: װער משוּגע. שװער לעבּען זאָלט איר. 

צפּורה: װאָס געהסטוּ נישט בּעסער אויסווכען סיידין. 

איטשע: אױ! איהר האָט מיר דערמאָהנט אָן מיין אומגליק, ענט: 
שילדיגט גּוֹד-בּיי (לויפט שנעל אָב) 

מענד9: אוּן איהר מיסטער רעזניק, לאָזט מיר בּיי אייך אין שטובּ 
אַזוי בּעליידיגען אָבֹּער עס מאַכט נישט אױס, ער װעט דאָך איינזעהן, אַז 
פֿיין 0 אַרבּײיס גוּט. 

פצנדפֿ- נ איך מוּז געהן. און איהר רעדט דאָ איבּצר מיט ליל+ 
יען, זי װעם דאָך סוף כֹּ* סוף קלוּגער װערען, אוּן איינזצהן אז טאַטעי 
מאַמע מוּן מען פאָלגען איהר פערשטצהט קאָפּ מוּן מען האָבּען, דאָס מאַ* 
שינקעלע ביים מענשען מוו אַדבּײיטען, אוב נישט איז מען אױף צרות (אָ6) 
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איהם אַכטינג געבּען מיין גאַנץ לעבּען. 

איסר: ג, אוּן אױף טאַטע:מאַמע דאַרף מען קײין רחמנות נישט 
האָבען, | 

לילי: ג, װאָס זאָל איך טהוּן איך קען דאָך איהם נישט לאָזען 
שטארבּען. 

איסר: אּן דער'הרג ענען דעם טאַטע-מאַמע קענסטוּ יאָ שוין אַזְאַ 
לאַנגע צייט װי מיר פּלאָגען זיך מיט איהם, אַ איגענע טאַטצ:מאַמע װאָל- 
טען דאָס נישט געטהון. | 

לילי; נײן טאַטעניּ, דאָס װעֶל איך קײנטאָל נישט טהון, איך װעל 
איהם פון מיר קינמאָל נישט אַװעקלאָזען. . 

איסר: גּט, אױבּ אַזױ, זאָלסטוּ װיסען, אַז א'ך יעל איפגעבען 
דאָס הױז איך װעל אַלץ פערקופען אוּן נעהםס דיר דײן משוגענעם 
אוּן געה דיר װאוּ דוּ װי"סט, איך װיל מעהר פוּן איך ביידען נישע 
וויסען (אָ5) 

לילי; גאָטעניּ, פארװאָס לײדט ער נעבּעך אַזױ פיעל (װײנט) 

צפּורה: נוּ, שאַ, סאָכטערל װײן נישט, דער טאַטע מינט דאָך 
גאָר דיין טובה. קוּם בּעסער אַרײן, האָסט דאָך נאָך הײנט גאָרנישט געגע" 
סען, װעל איך דיר געבּען עפּעס צוּ עסען. 

לילי: נײן איך קען נישט אַװעקגעהען, ול די נורס האָט געי 
בעטען, זי מוז ערגעץ אַװעקגעהען. מון איך בּלײבּען לעבּען מיין סאַלאָמאָנען. 

צ פּורה: גוּט געה איך דיר צוגרײיטען עפּעס עסען ((אָפּ) 

לילי: אאָ, אלעס װעל איך טאָן, אוּן איהם צוּ ראַטעװען בּיז איך 
װעל קרינען אַרבּײט, װֹעַל איך אַלץ פערקיפען, דאָס אין דאָך איך וינ 
(קושט ראָס פֿערלאָבונגסשרינגשלע) = קליידער. װעל איך פערקויפען, אַבּי צוֹ ראַטע? 
1 מיין מאַלאָמאָנען (געהט צו צוּם שראנק, ועהמט אַרוֹים קליידצר. כיז זי דערזעהס װאָפּ 

= מיין תופּה:קלייר, אין דעם יי איך געזאָלט ‏ = מִיט' כייץ 


ב 


צוּ דער חוּפּה אוּן גליקלעך זײין (ג עזאַנג) 

גאָט דער גערעכטער איך בּעט בּאַ דיר 

איך לייך אַזױ פיעל, אוּן דוּ האָסט קיין מיטלייד אויף מיר 

די װאונד פיּן מיין האַרצען קען קיינער גישט זעהען 

מיינצ בּיטערע שמערצען פיל איך נאָר אַלײן | 

איך בֶּעט, האָבּ רחמנות 

אויף אנ'עלנד קינד פאַרװאָס גרוױיסער גאָט 

האָסטו אָן מיר פערגעסצן אַצינד 

פערלוירען מיין מזל, צוּשטערט מיין גליק. 

טרערען זיי גיסען, װאו איך גיבּ נאָר אַ קוק 

אוי, אוי, אוי, דאָס היפּה-קלײדל 

איז די גרעסטע האָפנונג פאַר א מיידל 

איינעם בּרענגסטוּ זי פרייד 

אוּן דעם צווייטען בּרענגסטי לייד 

אַך קיינער, קיינער, קען נישט װיסען 

וויפעל הערצער עס װערען צוריסען. 

אַך, װִי שװער עס איז צוּי געניסען 

דאָס גליק פוּן דעם חוּפּהיקלײד, 

1 

פין װאַרטען אוּן האָפען בּין איך שוין מיד -- 

איך האָבּ אַ חוּפּהיקלײד, נאָר קיין הרייאַתּ 

איך קען פיעל מידלעך גליקלעך אָן אַ שיעור 

גרויסער גאָט, דוּ האָסט פערגעסען אָן מיר, 

פאַרװאָס קוּמט מיר צוּ שטראָפען אַזױ שװער 

די גרויסע יסוּרים קען איך נישט אױסהאַלטען מעהר 

פערלוירען אין אַלעס. צוּבּראָכען מיין גליק. 

טרערען זי פליסען, װי איך גיבּ נאָר אַ קוקי 

אויפטריט סאַלאָמאָן (אָננעקומצן װײַגט) 

יי (דערזעהט איהם) דוֹ װײיבּסט, סאַלאָמאָן, װאָס טוּס דיר װײ} 
סאלאָמאָן: דאָ א יקאָפֿ. ר -=.. 7 = זי 
לילי: דער קאָפ טוּס דיר װייוּ אי, סאַלאָמאָן, װען איך אָל 
דיר קענען העלפֿען װען איך זאָל קענען צוּנעמען דײן װעהטאָק צר ואָל 
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גריגצר װערען חי גערען װאָלס איך דאָס :עטהק, 
סאַלאָמאָן: לילי.. נישט.. טיש | ייט 
לילי: האָסט רעכט, סאָלאָמאָן, פאר אוּנז װאָלט בּעס ‏ געװעהען 

דער סויט : 

ס אַ ל אָ מ אָן 4 (דארועהט דאָס חוכּה-קלייד גלצט יעס, לאַכט אוּן װײנט) 
לילי: דֶערקענט דאָס!.. דאָס אי דאָך מײן חופּהיקלייד, װאָס 
האָט אונז געװאָלט פיהרען צוּם גליק. | 
- סא לאָ מאָ}: הפּר:קלײד., שבּת,. כּאַרבּריק.. שוּל,.4 פערר 
גרענט.,, אש אֵשׁ אַ סך רױך 5 
אי ., יט ; צפּורה (מיט עסען) 
פילי: האָסט רעכט, דאָס לעבּען אין נישט מעהר װי אֵש אוּן ריך 
צ פורח: גאָטעניו, נאָר אין דער װײשער װעיט צו אַנטלײיפעןי 
גאָר דאָס נישט ציּזצהען | 
לילי נו, שא, מאַמעניוּ שוין, דארפסט נישט װייגען א'ך גנה שוין, קיק סאי 
למאָן, אַ מאַ בּיזטו געװען בּא מינע עלטערען ליעב איּן טײער, װי לאַנג 
דוּ בִּיזט נאָך געװױנט געװען אָבּער יעצט האָט זיך אלץ געענדיקט, אָבּער 
בַּא דיין ליליען בּיסטוּ פּינקט אזי ליעבּ און טײער װי אמאָל, דײן לילר 
װעט װאַרטען בִּיו גאָט װעט אײף דיר רחכנות האָבּען אוּן דיך געזונט מא 
כּען (אֶפֿ מיט סאלאַמאָנצן) 
אויפטריט ; סיידי (פערסאפּצט) 
ס יײ בע ער איז דאָ מיין מערדער (פאטש צויף א ב9נק? ) 
צ פורה'! ער אי דאָך דיר געגאַנגען זיכן 
סײ די: אפשר 50 גאַסען געגאַנג { צוּפוּס איך קען מיך נישטי 
רירצן, אוּן װאָס מאַכט לילי } 
צ פורה: אַוי װי זי קוּמט נאָר אַייין איו שטובּ, איז בֹּאַלר צי 
איהם אין צימער 
אויפטריט: דזשן | 
|-דושו: הצָלאָ, אַלץ אין פאָרבּרײטעט. איהם אַװעקצו:שהמען י? סי 

איז נאָ; געװענרערט אָן ליליען | יט 2 
טײ די: װאאו אַהין זאָל מען אי-ם נירמען ! - 

ד {שו: אי אַ אצנשטאַלט, און דאָרט רעש מזן איהם. געזינט מאַכעך. 
צפורה: אֵטּ. סײדי, איך װע* זי אַרײינרוּפען אוּן פּרוב דו א 


= (פועלן ויפט) לילי, לילי, קוּם אַרײן, דושןּ אוּן | מיידי זעגֶען דאָ, 
אויפטריט; לִיֵּלי 
פײ די אעלאָ, שװעסטער, נוּ, װען שיקט מען איהם אװצק 
לילי: װעמעןן ישי 
סײ ורי: װאָס הײסט װעמען, דעם משוגענעם, 
לילי:; צאַפּט אַלע מין בֹּלוּט. אפשר איז נאָך װײגיק װײם) 
סײדי: גי שאַ, שאַ. איך האָבּ נישט געמייגט דיר צוּ געלײידיגען, 
נאָר צס טהוט מיר װעה איף דיר דאָס האַרץ, אַז איך זעה פיידלעך אין 
דײנע יאָהרען האָבּען שוין לאַנג התונה געהאַט אוּן זענען גליקלען, דוּ 
װאַרטסט אויף געכטיגען טאָג 
5 רזשו: (ױינקט זײ זאָלען אַרוסגעהן) 


ס ײ די: װײסטו, װאָס מאַמע, קוּם גיבּ מיר עפּעס עסע, אַז מיין / 
מערדער װצט קוּמען לאָמיך האָבּען כֹּה מיט איהם מלחמה צוּ האַלטען, 


(אָפּ מיט צפּורה) | 
| דזשו: סאיז שלעכט, לילי, אַזױ קען עס װײטער גישט געהן, אוּן 


רואינירט אײער לעבּען אוּן אײערע עלטערענס לעבּען אוּן אפשר נאָך א 


פּערזאָן װאָס איהר װײסט נישט. 


לילי: װאָס זשע זאָל איך טהוּן, גיעט מיר עפּעס אַ עצה, איהר / 


זענט דאָך זיין בּעסטער פריינד, זיין שוּתּף געװעף 

דזשוּ: גלױבּט מיר לילי, אַז װאָס מען האָט געקענט טהוּן, הּאָבּ 
-איך געטהון איך האָבּ גענוּג געלד אױסגעגעבּען אָבּער עס געהט נישט אין 
דעם, װען איך װאָלט זעהן. אַז עס איי נישט אַרױסגעװאָרפען, װאָלל איך 
נאָך געגעבּען, אָבּער ס'א ז דאָך אוּמזיסט, די דאָקטױירים האָבּען דאָך אויפגץ- 
געבּען זיין לעבּען. | 

אויפטריט איסר (הערט זיך אינטער) 

לילי: נוּ װאָס ראָט איהר מיר צוּ טהוּן? 

ד זשו: שיקט אים אַװעק אין יענעם אנשטאַלט, דען איהר פּלאָגט 
איהם אומזיסט אוּן אייערע עלטערען, אוּן עס לײדט אפשר נאָך אַ פּעראָן 
װאָס איהר װײיסט נישט, איהר זאָלט װיסען רילי, אַז... די דאַקטוירים האָבּען 
;געזאָגט אַז אױבּ איהר װעט איהם נאָך װייטער זאָלּטען בּיי זיך װצָה. איהר 
אליין זיך מוזען געפינען אוּ!טער עהנליכער בּאַהאַנדלעג. 

אויפטריט צשפורה (אוּן בעמצרקט) 


איסור: שעכטערל, זֹשֶל זֹין אַװי, װי דִזשו זאָגט, דוּ גיסט דאָך 
איהם נישט אַזעק אױף אײביג אױבּ סװעט איהם הֹליסה שלעכּט זין 
װעסטוּ דאַן איהם קעגען צוּריקנעהמצן. | 

לילי: נײן, איך קען גישט; איך וייס. װען ער אי געװען אין 
שפּיטאָל. װי ‏ איך דאָב פאַר איהם געצאָהלט האָט מען פוּן איהּם געריפע 


שטיקער פלייש, היינט נאָך אין אַאַנשטאַלט, װאוּ עס קאָסט נישט קיין געלר. 


איסר: שאָכטעָר, האָבּ רתשנות אויף הײנע אַלטע סטאַטע:מאַמע. 

לילי: װאָס זאָל איך טהין!; יעדערער איז קעגען מיר, איך קען 
ישוין מעהר גישט מיט אַלעמען קעמפפען. אָבּער דאָס אין דאָך אַזו"י ייט 
איך װעל איהם נישט קענען זעהן | | 

ד זשוּ: אײנמאָל אין מאָנאַט װעט איהר איהם קענען זעהן. 

לילי: אינמאָל אין מאָנאַט זאָל איך איהם זעהן אָבֶּער װאָס זאָל 
איך טהוּן איהר זענט דאָך מענשען מיט הערצער אין איהר זענט דאָך איהט 
אויך נישט קיין שונאים, סהיט וי איהר פערשטעהט. 

איסר: אוב אַזי, בִּיזטוּ אַ גוּטע טאָכטער, אוּן דוּ װעסט זעהן 
װי די פאָלגסט טאַטע : מאַמע װעס דיר גאָט העלפען אין ער װעט געעוונט 
ווערען. : 
דזשו: איך לױף שין פרענגען אַ אָמניבּוּס אין נאָך הײינט װעט 
:מען איהם אַװעקנעהמען, 

לילי: און איך װעל געהן בעגלײטען מיין חתו אין אַ שעהנעם 
נרויסען אױטאָמאָבּי?. אוּן אַ שעהנער גרויסער אױטאָמאָביל װעט איהם 
פיהרען צו דער ליה (צפורה פיהרט אָב ליליען װײנענדיג) // 

א אויפטריט איטשע 

איט שע: (קקט איײן) מיין שלאַק איז נאָך נישט דאָ, מעי מוּן / 
נאָך איהם אַרײנגעהן | 

2 געזאַנג (מאָטקצ) : 

סײ די: א קוייס) ארט נאָר מאַמע, זאָל שי נאָר קומען אע װע, 
זיך שוין מיט איהם אָבּרעכענען א וא 

איטש ע: דאָס מינט זי מיך, | 

סײ די: אי קייסען) פצטש װעל קיר יי געבֿען. - 

איטשע: פאַר פּעטש האָבּ איך מוֹרא, אָבּעי װײיס איך יָס, 


װאָס דאַרף איך מורֹא האָבּען, צַו איך בּין דאָך צפעס אַ מאָן (ראראשרט זי קיסט) 


4ר- 


אױי, זי קומט! (בהצלו +ץ) 


| אויפטריט ס-די 

סײדי: זאָל ער נאָר קימען קײן גאנץ בּֿיינְדעל װעל איך איהפ: 
גישט לאָזען. 

איטשע: 'תגדל, ויתּקדש שמה רבא. 

סײדי: איך װע? איהש װיוען װאָס הײסט לאָזען אויף 50 גאָרעך 
גּעהן צוּ פוּס. : 

איטשע: אעמנ, גזלט. 

סײדי: דצס טױט װעל איך איהם מאכען 

איטשע: אל מלא רחמים, 

סײדי: נאָך זײן לױה װעל איך געהן. 

איטשצ: צדקה, תציל ממות (ער קומט ארין) 

סײדי: װאָס! וו ביוט דאָ, גולן. 

איטשע: פײדצלע, מאַמעלע ערגער דיך נישט, 

סײלי: ואָסּ הײסט, דו לאָזט מיך געהן צופיס. 

איטשץצ: צפפּיס געהן איז 'געזונד צים מאָגען, 

סײדי: דוּ ייצעלסש זיך נאָךְ. 1 

איט שצ: וי שוין מאמעלע איך זאָג שין גאָר ני"שט. 

סײדי: װארט צים גליק, װאָס איך װעל דיר גישט מאַכען קיין 
סקאנדאַלען, איך װאָלט זיך פיט דיר שוין אָבּ:ערעכענט. פאַרװאָס בּיוטוּ 
ניטט געקומען צוּ פּיך ; 5 

איט שע: װײל איך דאָבּ נישט געקצנט. 

סײ די: פּאַרװאָס. 

איטשצ; װײל דו ביזט געפאָהרצן אַרױף אוּן איך בּין געפאַהרען 
אַראָבּ, 

טײדי: פֿאַרװאָס בּיזצו גישט געקוּמען צ+ מיר אַרויף, 

איטשצ: װײל איך האָב געואוסט אוּנטען װאָס ס'ועט זיין אױכּען. 

סײדי: יעצש װעסטוּ כאפֿען אונטען װאָס דוּ האָסט בּעדאַרפט כאַ- 
פּען אויעצן. - 

איפ שע: װײסטו טאָם פיידצלע, לאָכיר זיך איבערפעטען, 

כּײ"די;. איך האָב פיר נישט װאָס איבערצעע וצן, 

איט שצ: ארב צָזי, בּיזשו אַ ליײט, 


שײדי: װא! איו מײן ה נדטאַש. 

איטשע: אָט איז ז, מאמצלצ. / 

סײדי: האָסט גאָרנישט אַרױסגענימען, 

איט שע: גאָרנישס לעבּען זאָלסטוּ 

סײ די; זאָל איך דיר גלױבּען 

איטסש:ן דו אָלפט אַװ" לעבעןף / 

סײדי: יאָס שׂװערסטוּ עפּע: בּא מירו 

איטשע: אַז איך שװעהר בּאַ דיר איו עס אמת (גיט איהּר) 

סײדי: מישאַ װאָס דו זאָ'סט נישט זײן אָנער קין גנב בִּיזטוּ 
נישט (צפצגט אויף די סיר דערו ה: אז סיפציט) גנב, רויבער, מערדער בּאַ א אי 
נען װייבּ | 
איטשע: בּאַ אַן אײגע װײב מעג מען (װעט טאַנצען אָפ) 

מען קל:1ג2, אויפטרי?? (איסר אוּן אַ מאן) 

מ אַן: וװאױינט דאָ מיר רעזניק! 

איס ר; יעס, דאָס בין איר, װאָט װילט איהר, 

פ אַן: מיר האָבּען אַראָפּגענוּמען אַ פרו אַ גרינע פון אַ שיף אוּן ײ 
זאָגט אַז זי האָט דאָ אַ זיּן אוֹן בּאַ אייך װעט ױ קענען געװאויר װערן 
זיין אַדרעס 

איס ר : װער איז די פרױוּ 

מאַן: אָט װעל איך זי בּאַלד אַרײנרוּפען. קומט אַרײן! 

י ה וּ ד ית : לאָזט מיך אַליײין רעדען. אפשר אַו מען װאָלט הערען 
אַ מאמען רעדען א מאַמען װאָס קוּמט מיט אַ צוּבּראָכען האַרץ װעט מען 
או ף מיר רחמנות האָבּען, אוּן איהר זאָגען װאו איהר זון איזו 

מאַן: אַלרײט (אָ5) | 

איסר: איעו וּן! | 

יהוּדית: אָ, מײין זֹן, מיין שלמה'לע, ער, דער שפּײזער פוּן מי? 


: נֶע אָרימע יתומים גיּטער מעגטש האָט רחמנות אײן זאָגט מיר װאוּ מײן זּן 


: ש י וִ : 
אִיז, שוֹין אַזױי לאנג, װי איך האָבּ פוּן איהם נישט געהערט אוּן יעצט װען 
איך האָבּ געמײנט א אָט אָט װעל איך קענען מין זוּן אַרוּמנעמען אוּן צוּ* 


דריקען צוּ מיין האַרץ האָג איך פוּן איהם יעדען שפּיד פערלירען 


איסר: און װער האָט אייך געואָגט אַו דאָ װעט איהר געפונען 


| זיינס אַ שפּיר! 


יהודית: אז דען אַ היליק װערז! ניטער מענטש האָט פהמנות 
אוּן זאָגט מיר װאוּ מיין זין, װאוּ מיין שלמה'לע איז, מען האָט מיר געואָגט 
אַז דאָ װעל איך איהם געפונען, צוּבּרעכט נישט דאָס האַרץ פוּן אַ מֵאַמען 
װאָס האָט נאָך געלאָזען 3 יתומים אױיף יענער זײט ים. איך בּין געקימען 
אַלין װייל אין האָבּ נישט געהאַט קיין הוצאית פאר אַלע {דערועהס דאָס בילד) 
האַ, איז דאָס מיין שלמה'לעס בּילד. שלמה לע װאוּ בּיזטוּ! מען היל נישט 
דיין מאַמען אױסזאָגען װאוּ די בּיזט. האָט דען קײנעה קיין וּחמנות נישט 
אויף א קראַנקע! מאַכע (װײנט) 

לילי: מין סאַלאָמאָנס מאַמע! װי אזי זאָגט מען איהר דעם אמת? 

יהו!דית: גוּטע מענטשען האָז רחמנות, האַ, װען שלמה איז שוין 
שויט אוּן מען װיל זיין מאַמען נישט אױסזאָגען, שלמה'לע זון מיינער, דין 
מאַמע איז געקומען איף דײן קבר, גוּ זאָגט מיר כאָטש װאוּ זײַן קכר איז 
האָט איהר הערצער!: זענט איהר מענטשען! רעדט זאָך. 

אויפטריס ; סאַלאָמאָן נורס (װילען געהען שפּאַצירצן) 

יהודית: (יערזצהט איהם דערקענט :יהס) הא אי דאָס מין זיַן; 
שלמה'לט, זון מיינער קּם אַהער, דרוּק דיך צו צו דײן מאַמעס האַרץ, דיין 
מאַמען בּיזטוּ חשוּב אוּן סייער אַוי, אָט אַיוי, (דריקט איהם צוּם האַרצען) 

סאַלאָמ אָן: מאַמע!. : 

יהוּדית: אָ, איך בּין דיין מאָמע, אָבּער זאָגט מיר װי אַזֹי אין 
מיין קינד געקומען צי אַזאַ צושטאַנד. 

איסר: אַ אוּמגליק. איזן געשעהען 

מען הערט אמניבּוס. 
סאַלאָמאָן: עס ברענט.. זי קוּמען.. פערבּרענט.. טױט 
יהודית: װאָס האָט ער זִיךְ דערשראָקען, װאָס מײנט ער; 
אייפטריט: דזשוּ 

דזשאַ דער אַמבּילאַָגס אין שוין דאָ, אי 
זאָגסטר לי,י;! 

לילי: װאָס איך זאָג! דאָ איו זײן מאַמע זי האָט. מעהר דאָה 
איבּער איהם, 

יהודית: ואיהין װיל מען נצהמען מין קיגד } 

ד זשו: אן אַ אַנטשטאַלט װיל מען איהם נעחמצן, 

יהודית: אי אַ אַגשטאַלט װיל מצן נעהמען מין קינד }. גײן 


ײ סטייז. "זי פיז -יץ. ;ייד .וי 


מיין קִינד האָט איצט אַ מאַמֶע, מײן קינד גלײבט דאָ, אוּן אַכטונג געבען 
שריף איהם װעל איך זיין מאַמע} (האלט איהם פעסט) 


פאָרהאַנג 


דריטער אקט 


(דאָס זעלבע צימער, די טישען געדעקט װי צוּ אַ שמחה, װען דער פאַרהאנג גצהט אויף 
אופט איסר' טראַנט פלעשער). 

א יס ר ; צפּורה, װאוּ בִּיוטוּ, קוּם העלפען טראָגען 

צ פו ר ה; מוט דען טראָנען אױף מיט אַמאָל? 

א'סר: איך װיל עס דאָך מאַכען גיך, די מחוֹּתנִים דאַרפען 
צאַלד קוּמען, 

צ פור ה { איטשע מאיר מיט סידין האָכּען אויך ציגעואָגט אַ: זײ 
וועלען קוּמען פרי אוּן זענען נאָך נישטאָ, 

איס ר : אוױך מיר אַ מענטש איטשעימאיר 

צ פּור ה : גלױבּ מיר, איטשע:מאיר איז יעצט אָלרײט, 

איס ר : דוּ מײנסט זינט ער האָט דעם ניעם מסחר 

צ פור ה: אָ, װי אַזױי הײסט דאָס אויף ענגליש } 

א יס ר: אַ פּאַרק האָט ער אוּן האַנדעלט מיט אַקס (אֵיצר) 

צ 5 ור ה : אַזױי, איך קען נישט נאָכזאָגען אויף ענגליש. (לאָוש . 
-זיך געהצן) | 

איס ר ; צפּרה, אוי װײ אין מיר, אַ מענטש זאָל װאָבּען אַואַ 
קורצען זכּרון. 
+צ פוו ה: װאָס איז, װאָס האָבּ איך שוין װידצר פערגעסען! 

א יט ר : דו האָסט פעיגעסען אַז הײנט דאַיף מען געתן ואָר 
-מישן רעכטן. פוס. 
איסר: העדסט צפורה סין איך היינט גליקלעך. (קיצעצּט זי) 
צפֿורה: הער שױן אױף + אַלט ר בּאָק! 
פיסר: װער אין אַן אַלּטער באָק! איך פיהל מין הײיט. אַוי 
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װי אין טאָג פוּן אוּנזער חתונה אוּן היינט אַ יאָהר האָבּען מיר זיך נישט 


: יי | צערעכט נוּ עגדלעך אַ בּיכעל נחת דערלעבּט (אײטאָמאַביל סיגנאל) דאָרט זגעך 
2 די נחוּתּנים געקוּמען שי 


צ פּ ור ה : נײן, דאָס איז איטשע:מאיר 

א יס ר : פון װאַנען רײסטין 

צ פּ וו ה ;: איך דערקען איהם נאָכען בּלאָזען, 

א י ס ר : (קיקט אי פענסטער) זאָל איך אַזױ לעבּען, װי געטראָפען, 


4 איטשץ. -מאיר מיט זיין קאט? ערינקע. 


אוישטריט: סוידי (פארפונט) - 


ס ײ ד י : פולעוב זיר מאַמכעניו, (קישט זי) 15ל:טוב דיר ט)} טעניף 


(קישט) גאָט זאָל העלכען עס זצָּל אוּנז נאָר נישט פערשטערט װערען 

איס ר ; אױ װאָס איו מיר, דוּ מיזט דערמאַנען דאָס שרעקלעכע 
מארט 
ס ײ ד י: װאָס זאָל מען טהוּן אַן מען איז אַזױי איבּערגזערעלען 
צ פּ ור ה ;: װאָס זענט איהר געקוּמען אַזױ שפּעט 
איס ר : ון װאוּ איז איטשע-מאיר, װאָס קוּמט ער נישט אַרײן! 
ס יד י; ער מאַכט דאָרט צורעכט די מאַשין, איהר װײכט װען 
מיר זענען אַװעקגעפאָ צן פוּן פּ, כֹּק ! 

צ פּ ו ר ה; װען; 

צ פַּר וה, 6 אַ זײגער אין דערפוי. 2 שעה דאַוף געריערען 


= דער װעג צוּ פוס, אוּן ביי אים מיטן אױטאָמאָבּיל האָט געדױערט 8 שעה 


איסר: װאָס איו) 
"יע א איהר הערט דאָך, אײדער מיר זענען אַרויסגערוּפען 


פרעג איך מיין איטשע:מאיר'ן, זאָג נאָר איטשעימאיר האָסט גענוג בּענזין 9 


זאָגט ער יאָ, זענען מיר אַרױסגעפאָרען, װי מיר פאָרען אָפּ אין קילאָמעטר 
פוטש -- עס גצהט נישט. 

פײדי: װאָס אי 

פײ די: עס אז נישטאָ קין בֶּענזין. 

א יס ר; וװאָס זשע האָט איהר געטהוּז 


ס ײ ד י: האָבּען מיר געמ זט װאַיטען בּיו 02ס איז אָנגעקוּמען אַ 


אַנדערער אױטאָמאָבּי? אוּן מען האָט :ונדן 6 מיט אַ שטריק אוּן 
פען האָט אוּנוּ געשלעפּט : 
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- צפּורא: האָט מען אייך געשלעפט בּיז אין שטאָט אַרײן! 
סײ די: הלילה מען האָט אוֹנז געשלעפּט בִּיז אין אַ גאַראַזש אוּן 


מין'. האָבּען געקױיפט בּענזין אוּן מיר זענען װײטער געפאָהרען, אַזי הי 
מיר פאָדרצן נאָר אָבּ איין קילאָמעטער - פוטש -- עס געהט נישט. 


א י'סר: װאָס איז שוין װידער? 

סײַדי: סאיז נישט דאַ קיין װאַסער אין רעזערװאואַר, 

צ פֿור ה: װאָס זשע האָט איהר געטהוּן. 

ס ײ די: מיר ;האָבּן געמיזט לאָזן שטיין דעם אױטאָמאָבּיל אוּן זיך 


צוּגעשלעפּט צוּ א פּאַרק און צוגעטראָגען װאַסער און מיר זענען װײטער 
.געפאָהרען, אַזױ װי מי כּאָהרען נאָר אָפּ איין קילאָמעטער איז פּוּטש, 


בּײ ד ע: שוױן װידער כּוּטש? 

ס ײ ד י: אָ. אַ פֿאַליסמאַן האָט געסטאָפּט מיין איטשע:מאיר'ן. 

אי ס ר : װאָס איז װידער געװען? | 

ס ײ די:; איטשעמאיר האָט פערלירען דעם נוּמער פוּן דער מאַ. 
שין, דער נאָך האָט ער פערלוירען דאָס גאַנצע געװערק אוּן יעצט זיצט 
ער אוּן מאַכט דאָרט צורעכט (געהט צוּם פענסטער) איטשע:מאיר, קוּם שוין אריין 
(מצן הערט בלאָזען) ער גלוט אוּן די מאַשין הערט איהם װי דעם פאַראַיאָ 


;ריקן. שניי. 


אויפטריט איטשע (אַלעס שװָפער געקלײידעע) 
איט ש ע; סלל:טוב מחות:ים, נו, שװער לעבּען זאָלט איהר, 


װאָס מאַכט איה. 


איסר: געה קוק דיר אָן בּעסער אין שפּיגעל װי דױּ זעהסט 
אויס. 
א יט ש ע: אַדאי, אז מען האָט צרות פין אױטאָמאָבּיל זעהט מע 
אַזױ אויס | | 
ס י ד י: אױטאָמאָבּיל ריפט ער עס אָן דאָס טאַמאַװאַריל 
איט ש ע : װאָס אין דער חילוק, אָבּער צרות האָבּ איך פוּן איהם 
װי פוּן אַ גרויסען אזטאָמאָבּיל, | 
| ס ײ ד י; נ, געה שױן, טְהוּ זיך איבּער אוּן װאַשט דיך א ואו 
אין פילין 
+ פד ר הי+. זי איו אין צװײטען צימער, זי טהוט זיך איבּער. - 
| פײ ד י: ז דערמאָנט נאָך אַמאָל סאַלאָמאָנען! ו 
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צ פּ ור ה : איך הער ז אַ סך מאָל װײנען אַ גאַנצע נאַכט. 
א יט שע ; אַזי איז עס, איינער בּויט, דער אַנדערער ואיגט; 


אטא יע 
.6 
י - 3 ר : 
דע שיצ' : +ּ 0 


יאיס ר: דו װײפט דאָך דעמ;דט, װען זין מאַמַּע האָט איהם +צוֿ* 
גענוּמען איז לילי קראַנק געװאָרען, אין װצן זי איז גצױנט געװאָרען האָט 


.4- : 


א 
= ייר יא 53 .24 


א יס ר ; שױן, ער האָט זיך שוין צוּרעדט. 

ס ײ די: גענג, רעדט ויניגער, גצה בּאָרג דיר אַ שיינעם פואַקָ 
אוּן ראַזיר זיך אֶפּ | 

איס ר : האָסט זיך נישט געקענט אין דֹעֶר היים ראַזירען 1 / 

איט ש צ: איך האָבּ געװאָלט, הערט איהר שװער לעבּען זאָלט איהרי 


האָבּ איך אַ ראַזיר-מאַשינדעל אַ אַנטיק, אַז מען ראַזירט דערמיט מאַכט עס" 


, אַזאַ געװאַלד װי מען װאָלט געזעגט האָלץ אוּן דערפאַר האָט סיידי מיף' 
נישט געלאָזט ראַזירען איך זאָל נישט אויפװועקען דאָס קינד. 

ס ײ ד י: אָנ מאַמע, פוּן סאַלאָמאָנען האָט מען גאָרגישט גערעדט, 

איט ש ע: אַז מען װיל נישט הערען הערט מען נישט. 

איס ר: ער רעדט שון װידער װאָס בּיזטוּ געקוּמען אַ הער שֵיי 
טען זאַלץ אױף די װאוּנדען (סצענע) װער האָט דיר אינגאַנצען געבּעטען 
זאָלסט קוּמען אַהצר, : 

צ פּ ור ה : איסר, װאָס רעדטסטוּ } בּעלײדיקסט אַ מעגנטש. 

איס ר : אוױך מיר א מענטש. 

איט ש ע: איטשע:מאיר איז מעהרה מענטש װי אַנדערע, רױבּט' 
בּאַ קיינעם גאָרנישט צוּ, װי אַנדערע טהין 

איסר: געה שון, דוּ עם:הארץ, גראָבּער יוֹנג, 

איט ש ע: איך בּין מעהר אײדעלמאַן װי איער נײער אײדעם, 
מיט סאַלאָמאָנען האָט איהר מיר נישט געקענט פערגלייכען, אָבֶּער מיט דעם 
פאָסטאָי בּראַט איטשע:מאיר איז מעהר מענטש פוּן איהם, האָט נאָך בֹּאָ קי- 
נעם גאָרנישט ציּגענוּמען (סצענע) איהר װי"ט מיך נישט פאַר קיין מהותּן! 
אָלרײט, מיין אױטאָמאָבּיל לעבּט לעבּט און בַּלאָזט אוּן איך בּין שוין נישטאָ 
(אָפּ) 

ס ײ ד י: איטשעפמאיר, וואו געהסטו ? (מען הערט א ביאָז) שוין, ער 
איז אַװעקגעפאָהרען. א 

צ פּו ר ה : איסר, האָסט בּעדאַרפּט ? געה שוין בּעהט איהם איבּער 

איסר: אַ קלײניקײט, איך װאל איהם פ:לען צוּ די פיס. 

סײ די; נישקשה. ער װעט צוריקקוּמען ער קען מיך אוּן איך 
קען איהס, אָבּער זאָגט, איהר האָט פוּן סאַלאָמאָנען גאָרנִישְט געהערס ג 
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בא 1 


= 
= עי 


פערגעסען 


+ געשריבען אַ בּריעף, אוּן די בַּריצף זענען צוּריק געקוּמען 
צ פּור ה : מיר האֲבעו דאן גלהערט אַז זי איז מיט איהם אַװעץ 
ערגיץ קיין סט:לואוס צוּ אַ קרוב אוּן מען האָט מער פוּן זי גאָרנישטם 
געהערט, : 
אויפטריט לילי (טרויעריג) 
ס ײ ד י; מלליטו2 דיר שװצסטער, 
לילי; מיט מזל זאָלסטוּ לעבּען װאוּ איז איטשעימאירו 
סײדי: ער איז איך געגאַנגען ראזירען, איבּערסהון זיך, ער איז 
דאַך עפּעס א מחוּתּן, 
לילי:; אאָ, איך געה חתונה האַבּען, אין ער, װער וייסט װאָס ער 
בּאַכט נעבּעך דאָרטען װאוּ ער איז, צִי ער לעבּט נאָך} 
איסר: טעכטערל, דוּ האָסט דאָך מיר עכּעס צוּגעזאָגט, דוּ האָסט 
וין מורא אַז טאַטעיכאַמע ואָבּען צוּכּיעל נחת געהאט, נו, װייך נישט 
טעכטערל, 
לילי: שון, שוין, טאַטענײ, איך װיין שוין נישט. 
איסר: ט, קם שון אַרײן צכּורה, לנָמיר זיך כערטיג מאַכען צוּ 
די מח:תנים דאַרפען שין בּאיד קיּמען. 
טק יאָ. געה ליליעטעקע אוּן טהוּ זיך אָן דאָס הוּפּה:קלײר, 
איך געָה שוין. (צפּורה אָפ) 
איסר: די װעסו זײן טאָכט;רל, דוּ װעסט נאָך גליקליך זיין דער+ 
פּאַר װאָס דוי פערשאַפ.ט דײן טאַטעעמאַמע אַ בּיסשעל נהת (8ַ=) 
ס יײ ד י; 259 דוּ טאָרכט מעהר פוּן איהם גנישט דענקען דוּ דאַרפסט 
גליקליך זיין דוּ האָסט אַ װאילען חתן. 
לילי: אָ, איך האָבּ אַ װאוילען חתן, אַ געװנטען התן אַלץ װי 
מיין טאַטע האָט געװאָלט, אָבּער סאַלאַנאָנס כּנים שטעהט מיר שטענדיג פאַר 
די אויגען אין אי- קצן אים נישט פעיגעסען. 
סײדי; וּ, שײעסטער, דוּ מוט אָבּער אײנמאָל פאַר אַלע מאָל 


מענדל, דזשן (ייסיטיבדיג) 
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ד ושון פּעלאָ, לילי, העלאָ סײדי 


ענױ9: מולטוב דיר שעהנע שנור מײנע, װאָס אין האָסט נאָך / 
נישט אָנגעטהוּן דאָס חוּכּהיקלײו. װעסטו פערשפּעטיגען די האָכציט. אפּנים' 


דוּ איי'סט זיך נישט חתונה האָבּען אוּן װאָס בּיזטו אַזֹי אוּמעטיג! 
דזשוּ: װער איז אוּמעטיג! מין כּלה האָט נישט װאָס צו זיין 


| אוּמצסיג. נוּ לילי, הויבּ אויף דעם קאָפ, זאָל יעדער זעהן, אז מין כֹּלה' / / 


איז פרעהליך. 

לילי: שױן, שון, איך בּין שוין פרעהליך, 

דוזשוּ: נוּ, געה ליליעטשקע אוּן טהוּ אָן דאָס חופּהיקלײד, נוּ געה 
שוין, אַן אַ מאַן הײסט מוּז מען פאָלגען, 

מענדל: אַ מאַן גאָר! דוּ מײנסט אַ התן! דערװיל בּיזטוּ נאָך 
אַ חזן אַ מאַן װעסטו ערשט - פיטער יין 

דזשו: איך בּעטראַכט מיר שוין פאַר אַ מאַן, נאָך אַ שעה, אוּן 
איך זאָג דעם הרייאת, בּין איך שוין אַ מאַן 

לילי: קִים סײדי, ‏ װעסט מיר העלפען אָנטהוּן דאָס חוּפהיקלײיד 
- {לאַזט זיך געהן) : 

ד זדשו: סטאפ! אַזױ געהט מען אַעק פוּן אַ חתן (קישט זי) איצס 
קענסטוּ שוין געהן (לילי סײדי צפ) 

מענדל:; נ, יאָסעלע, דוּ זעהסט װאָס דין טאַטע קען, יאָ דאָס 
מאַשינקעלע בּים מענעען כוּז תּמיד אַרבּײטען, אױבּ נישט איז מען אױף 
צרות ו 
ד זשו: װײסט' װעמען כ'האָבּ הײנט בּעגעגענט! מעקסין, דאָס 
יונגעל װאָס האָט בּיי אוּנז געמרפּײיט אוּן װען איך האָבּ איהם געזאָגט אַז 
איך האָבּ הײנט חתונה מיט ליליען האָט ער זיך גוּט אויסגעלאַכט אוּן איז 
אַנטלאָכען. 


דעם בּוּכהאַלטער האָסטוּ איינגעלאַדען? 
דזשוּ: אַדאי, איך האָבּ איה?! גצשיקט אַ חתונה-גילעט. 0 
מענדל: דאָס איז װעניג, דו האָסט איהם געדאַרפט אַליין רוּפען, 
דוּ װײסט, װען נישט ער, װצן ער מצכט דיר נישט צורעכט די בּיכער, 
װאָלסטו הײנט נישט געקענט חתונה האָבּען מיט ליליען, װײל דוּ אַליין 


װאָלסט שוין געװען בּאַנקראָ, פערשטעהסט, קאָפּ מון מען האָבּען ראָס מאַ . 
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מענדל: װאָס אַרט דיר! זאָל ער לאַכען אָבּער זאָג מיר נאָר - 


ישינקעלע מוּן תּמיד אַרבּײטען אױבּ נישט איז מען אויף צרות. 
דזשו: נו, עס איז דאָך שוין פערפאַלען. 
מענדל: עס איז נישט פערפאַלען, נעחם שוין דעם אײטאָמאָבּיל 
אוּן פאָהר צוּ איהם אוּן לאַד איהם איין. 5 
דזשוּ: אָבּער איך קען דאָך צוּשיקען דעם שאָפער. 
מ ענד ל:;' פאָלג דעם טאַטען אוּן פאָהר אַלײן צוּ, דוּ װייסט דאָך, 
אַז מיין מאַשינקעלע אַרבּיט נאָך, נוּ געה, אין איך װעל דערװײל אַרײ. 
געהן צי די מחוֹתּנים ג ע ז אָנ ג 
דזשו: אלירײט (געהט אֶכּ) (מענדל אָבּ אין סשּױב) מ'קלינגט. 
אויפטריס צפּורה 
צ פּוֹרה: דאָס מוזען אַודאי זיין מחוֹתּנים, 
אויפטריט יהוּדִית 
יהודית: אהר דערקענט מיך. 
צ פּורה: אדאי דערקען איך איך (ריפט) איסר, קוּם נאָר אַוין 
אויף אַ מינוּט, 
אויפטריט איסר 
איסר: װאָס האָסטוּ זיך אַװעקגעשטעלט אַזױ לא8ַ:ג. 
צ פֿורה: איסו, דו דערקענסט די פרױן 
איסר: סא דאָך סאַלאַמאַנס מאַמע, 
יהודית: אהר ועהט מחיתנים, איהר האָט אײך נישט געריכט 
אויף מיר אוּן איך בִּין דאָך געקימען זעהן װאָס איער לילי מאכט עפּעס. 
אי סר: װאָס זאָל זי מאַכען, זי איז געזונט אוֹן איז גליקליך. , 
יהוּדית: דאָס פרעהט מיך זעהר, אָבּער זי האָט אוּנו נישט גע: 
דאַרפט פערגעסען מיין זוהן אודאי נישט. 
איסר: נ, זענט איהר זיך געקימען דערפאַר קריעגען; 
יהדדית:. ה-לת נישט קריגען זיך בּין איך געקוּמען, איך האָבּ 
ג;ועהן אַז מען הערט גאָרנישט פין ליליען, זי האָט גישט געפונען ‏ 
פאַר גויטיג גױ שרײבּען אַ בּריף צוּ דעם, װאָס האָט איהר געראַטעװעט דאָס 


. לעבּען, 


צפּורה: לע פוו, איהר װײסט גאָרנישט װי מיר האָבּען געלי. 


- טען,. בְּאַלֶך װי איהר זענט אַװעק איז לֹילי קראַנק געװאָרען אין מיר האָבּען 
 .‏ געמייגט. אַז. מיר פערלירען זי שון, אוּן װען זי איז געזונד געװאָרען הּאָט 
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1 יי 


זי געשריבּען בּריף אוּן די בּריף זענען צוריקגעקומען 

איסר: מיר האָבּען געהער?, אַז איהר זענט אַװעקגעפאָהרען קיין 
6טלזאיס, | 

יהודית: זאָס אין אמה, 

איסר: מר האָבּען דאָך געשיקט אַ מענשען צו איהם אין דער 
מענש איז צוּריקגעקוּמען מיט זעהר אַ שלעכטער בַּשורה, 

יהודית: זער מענש האָט איך אָבּגענאַרט, פּונקט אַז, װי עֶר 
האָט ניין זוּהן אָבּגענאַרט, נוּ יאָ, איך האָבּ תּמיד געזאָגט צוּ מיין ווּהן, אז 
מענשען זענען קײנמאָל נישט דאַנקבּאַר (װײנט) אוּן איך האָבּ מיר נישט 
גענארט. 

צפּורה: װאָס זשע דארפט איהר װײנען. 

יהודית: איך װײן, װײל מײן דאַרץ טהיט מיר װעה (לאַכּט ביטער) 
אוּן איהר פרפגט מיר גאָרנישט, װאָס מאַכט מײן זֹהן, איהר זענט גאָרנישט. 
נייגעריג צוּ װיסען; 

צפּורה: פאַרװאָס זענען מיר נישט נײגעריג צוּ װיסען, איך האָבּ 
דאָן איהם ליעבּ געהאַט װי אַנ'אײגענע מאַמע. 

איסר: אדרבּא, זאָגט אונז, װאָס מאַכט סאַלאָמאָן 

יהוּדית: מין װהן איז, פריהער גאָט אוּן דערנאָך זין מאַמע- 
געזױנט, אוּמעטום בִּין איך. מיט איהם אויסגעפאָהרען בּין מען האָט איהם! 
געױנס געמאַכט אוּן איצט איז ער בּײי אייך אין די הענט, 

בּײדע: װאָס מײנט איהר; | 

יהודית: זין גאַנצע האָכּנונג ציז לילי, אוּן כאָמער הלילה נישט, 
דאָס טאָר נישט זיין, דען די דאָקטירים דאָבּען געזאָגט. אַז טר טאָר זיף 
גישט אויפרעגען. אַז נישט הלילה קען ער װידער קוּמען צוּ אזא צושטאַגד, 
װי ער איז געװען אָבּער זאָגט מיר װְאוּ איז ליליוּ די גאַנצע צײט װאָס 
ער איז קְראַנְק געװען האָט ער נאָר פין איהר גערעדט אין װען ער האָט 
גאָר בּעקומען צוריק זין פערשטאַנד, איו די ערעטע פרצגע זײנע געװען 


װאָס אין מיט ליליען! איך האָבּ אַלץ געטרײסט אַז זי אין געזונט אוּך. 


שרייבּט בּריעף, בִּין ער האָט אָנגעהױבּען פערדעכטיקען אין די בּריף און 
האָט ער אַלין גענוּמען שרײבּען בּריעף, אין די בּריעף זענצן צוּריק געק - 
מע דאַן האָט ער זיך דערמאָנט אַז ער האָט געהאט אַ טרײען פריינד מעק- 


- פין, האָט ער צוּ איהם געשריבען אין עס איו טאַקע בּאַלד געקומען אַ ענט- 


2 פער, אַז זי איז געזונט אוּן אז ער זאָל קוּמען תִּיקף צוּ פאָרען קין נױ 


יאָרק אוּן היינט זענען מיר געקוּמען זעהען, װאָס עס הערט זיך דאָ, 48 
װאָס זאָגט איהר יעצט, זאָל איך געהען בּרענגען מיין זוּן ו. 

צ פּו ר ה: גוסע פרוי, איך בּעט אײך, זעהט אן אײער זוּן זאָפֿ 
היינט נישט קוּמען. 

יהודימן מיין זון זאָל אַהער נישט קומען (מען הערט מיײק. װאָם 
הײסט דאָס אפשר אַ חתונה. 

איסר: אָ, אַ התונה אוּן זעהעט אַז איער זוּן זאָל אַהער נישט. 
לימען, 

יהודית: האָט קײן מורא נישט, ער װעט אהער נישט קוּמען. ער 
האָט יעצט אַ מאַמע, װעלכע װעט אױיף איהם אַכטוּנג געבּען ער זאָל אַהער 
נישט קוּמען. אוּן ליליו מײן זין האָט איהר געשענקט דאָס לעבּען אוּן זי 
גיט עס אַװעק אַ אַנדערען, גאָט זאָל זי אין אייך נישט שטראַפען דערפאַױ 


װאָס איהר טהוּט אין מין קינד. (אָפ) 


צ פּור ה: איסר, װאָס װעט זיין? מין האַרץ שרעקט מיך אַזױ } 
איסר: װאָס האָסטוּ מורא יוּדענע ? האָסט דאָך געהערט אַז ער 
װעט אַהער נישט קימען. 
צ פּורּה: װער װײסט, 
איסר: נו, איך װעל אַרײנגעהען צוּם מחוּתּן אוּן זעהען מען זאָפי 
שוין שטעלען די הכּה (אַפּ) 
צ פּור ה: אָטעניו, האַלט איבּער אונז די רעכטע האַנד, 
אויפטריט איטשע 
איטשע: וּ שװיער, װי געפעל איך אייך יעצט; 
צ פִּיר ה: פי, טאַקע אמת װאָס מען ואָגט, אַז קלײידער מאַכען 
ליים, 
איט שע: איך בִין אַ לײט אָן קליידער אױך, 
אויפטריט סידי 
סײדי: איעשעימאיר דוּ זעהסט דאָך אס װי אַ דזשענטעלמאַן 
זיהסט אױיס װי מיין בֹּאָבּעס קוּין. יו 
איטשע: אַזי זעה איך אויך אויס פוּן פאָרענט, אוּן שוק מיד אָך 
פֿין חינטען, יע 
ספײ 7 'י:; (ערעתט אז עס פעלטן שציצען). װאָס איו דאָס פאַר אַ פראַק 


3 


איט שע: די לעצטע מאָדע. 

סײדי: עס פעלען דאָך די שפֿיצען. 

איטשע: בּאַ מיר איז בּלויזישְפִּיץ. 

סײ די: געה שון איבּערבּייטען דעם פראַק. 

איטשע; מועט נישט בּייטען 

| אויפטריט 2 נרעל, איסר 

מענדל: אױף דעם האָבּ איך זיך גאָרנישט געריכט, אָבּער עס 
סאַכט נישט אויס מין כאַעינקעלע אַרבּײט נאָך, מיין זוּן איז אַװעקגעגאַנגען 
ברענגען זיינס אַ פרײנד צו דער חוּפֹּה, איך ליף אים שין בּרענגען. און 
נאָך איידער ס'װעט דוֹרכגײן אַ שעה, װעט זיין נאָך אַ.עמען, אך, ע;גרף אָן 
שיין מיין מאַשינקעלע (אָפּ אין גאס). | 

איסר: קם אַרײן, צבּורֹה, די מחותּניס זענען דאָרט אֵל - אָדער 
גיין, דוּ גיי אַרײן צוּ ליליצן אוּן ציִמער אוּן זע, זי זאָל זיך שג;. אנעוּן 
איך גײ אַרין צוּ די כחוּתּנים (צפורה אכ), | 

איטשע: שוװער לעבּען זאָלט איר, נוּ, קוּקט מיך אָן. 

איסר: פּרא:אדם, װאָס אין דאָס כּאַר אַ בּגד ((ָ5) 

סײדי;: איטשע - גב בּײיט איבּער דעם פראק, 

איטשע: װאָס רעדסטו? אזי װי איך בּין אַרײנגעקימען אין קלייט 
אאָבּ איך געואָגט צוּם סוחר, אַז איך האָבּ היינט א חתונה האָט ער מיר 
דאָס געגעבּען איּן געזאָגט, אַן אַלע טראָגן אַזױי, 

סײ די: יאָ, אלע קעלנער טראָגען אַזױ, האָסט אים געזאָגט אַז דו 
ציזט אַ מחוּתן - 


: 


איטשע: אודאי, האָב איך אים געזאָגט, אַז איך בּין דער גאַנצער 


| קנאַקער דער גאַנצער סאַרװער, 

סײדי: א, דערפאַר האָט ער דיר געגעבּען, גיי שױין אוּן בּייט 
איבּער. 

איטשע: ער װעט נישט בייטען. 

סײ די: וו מילא, נאָך דער חוּכֹּה װ;ל? ציך דיר געבּען אַ װיסען 
פאַרטוּך װעט מען נישט ועהען אַז ס'פֿעלען שפּיצען, אָבּער װאָס װעסטי 
- טהוּן פאַר דער חומה, | | : 
איטשע: װעל איך האַלטען די הצנט פון הינטן װעט מען נישט 
- זעהען אַזי ס'פעלען די שפֿיצאן. יט 


פײדי: און װאָס װעכט סהון אַז עמעצער װעט דיר װעלען געבען 
שלו--צליכם. א יו 0 | יע 
איטשע: װעל איך געבּען אַ פּוּס. 

ס"די: ו װאָף שין אַװֹי. זיין, אָבּער זאָג מיר איטשע:מאיר און 


װאָס דערמאָנט דער היינטיגער טאָג, 


איטשע: און אונזער התונה נישט איצט געדאַכט, 
סײ די: פאַרװאָס עפּעס נישט איצט געדאַכט? 
איט שע: װײל אַז מען דערמאָנט זיך אָן אַ אוּמגליק זאָגט מעך 


- נישט איצט. געדאַכט. 


סײ די: װאָס זשע איך בּין אַ אומגליק} | 

איטש ע: קען זין אַז דוּ ביזט אַ גליק, נאָר דערװײל עה איך 
נישט דאָס גליק. א | 

סײ די: א דאָס װאָס אי אַרבּיט פאַר דיר, קאַך אוּן בּאַק דאָכ 
איז גאָרנישט, 

איטשע: פאַר דעם גיעבּ איך דִיר עסען אוּן שלאָפען 

סײ די: און דאָס װאָס איך האָבּ דיר געהאַט אַזאַ שעהן יינגל 


. דאָס װאָס איך װעל בּאַלד האָבּען נאָך איינס, איז גאָרנישט} 


איט ש 9ע: ס'אין גענוג, נאָך מעהי װי גענוג. 
= (טאָנצן אָפּ) 
אויפטריט מענדל, דזש. : 
דזשו: פון װאַנען װייסטו, אַז ער איז דאָ אין נייאָרק אוּן איד 
געזונט ? 


מענדל: זײן מאַמע איז דאָ געװען, אוּן האָט געזאָגט, מען כוּו 
זלאען אן די חפּה זאָל שוין זין, אַז נישט קען אֵלץ צעשטערט װערעף 

דושו: ט א טע איך האָבּ מורא פאַר דעם היינטיגען טאָג. 

מענרדל: האָבּ קיין מורא נישט, מיין מאַשינקעלע אַרבּייט נאָך, געה 
אַר"ן צוּ ליליען אוּן זעה זי זאָל פארטיג װערען, אוּן איך װעל ארינגעהן 
צים מחוּתן אוּן זעהען, אַז אויבּ ער װעט יאָ קומען. זאָל ער טרעפען 
גאָך אַלצמען. 

אויפטריט איטשע, סידי, סאַלָאָבאָן. 
איטשע: (ערעיש איהס) סיידי, בּאַהאלט די נאָו דער משוגענער 


קען דיר נאָך אָפּצײספ. 
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פאלאָמאָן: העלאָ, איטסע מאיר, סידי װאָס מאלט איהר! יאָס 
אַנטלויפט איהר, האט קיין מורא נישס איך בּין שוין געזוגט,. 

איטשע: ביזט שוין געזיגט! 

סּאלאָמאָן: הלאי זאָל איך זיך אַזױי פיהלען מײן גאַנץ *עבּען 
װי איך פיהל זיך איצט. 

איטשע: שללום:עליכם, עס פרעהט מיר זעהר דיר צִוּ זעהען, די 
-שונאים אויף צופּיקעניש, סײידי מעגסט שין געהן. ייא | 

סײדי: (געהט צוּ בעגריסען זיך) סצעבגע. 

מצנדל. (צּ זשיון) נוּ, װאָס געהסטו נישט צוּ, נוּ. סאַלאָמאָן אוּן 
-מיר דערקעסטו, 

פאַלאָמאָן: איך קען אײך זצהם גוּט. 

דזשוּ: העאָ, סאַלאָמאָן, ס'פרעהט מיך זעהר, װאָס איך זעה דיר, 
ווידער געזוגט. (גיט איהם די װאַנט) 

ס אַלאָ מאָן: (נעהמט נישט די האַנט) איך נעהם נאָר בּיי עהרלעכע 
-מענשען מינדעסטצנס בַּיי אזעלכע װאָס איך װײס נישט אַז זײ זענען נישט 
עהרליך. | 

ד זשוּ: איך זעה נישט, פאַרװאָס דוּ צוייפעלסט אין מיין עהרליכקייט. 

סאַלאָמאָן: אַזױ, דו װײסט נישט? אוּן דאָס װאָס דוּ האָסט 
מיר אַראָבּגענ:מען פון דער פירמע איז גאָרנישט, איך בּין הײנט דוּרכגע* 
גאַנגען דאָרט װאו מיין שװער-פּערהאָרעװעטע פּראַצע ליגט אוּן איך האָבּ 
אַלצדינג געזעהן. 

מענדל: מען האָט דיר אַראָכּגענימען פוּן דער פירמע, װײל דוּ 
האָסט שוין דאָרט גאָרנישט װאָס צוּ טהוּן. 

ס א לאָמאָן: אַזױ, אוּן װאוּ איז אַהינגעקוּמען מײן געלר} 

מענדל: װאוּ סאיז אַהינגעקוּמען! כאַיכאַיכאַ. װאָס ;הייסט וואו 
:אויף דאָקטוירים, אייף אַפּטײיקען איך האָבּ אַ בּיכעלע. 

סאָלאָמאָן: איהר װעט דאָך מיר נישט איינרעדען, אַז אין אַזצַ 
קורצער צֵייט קען מען פערקרענקען 10 טױזענד דאַלאַר. 
איטש ע: 10 טוזענד דאַלאַר, פאַר דעם האָט ער דאָך אױיך געי 


קאָנט מיטקרענקען. | 
פצנד?: אשרײיש, וועלען מיר זעהען, װעסט צוּקומען צוּ מיר 


אין קאַנטאָר װעלען מיר מאַכען אַ חשבּון, גאָר מאָרגען, הײינט קענסטו געהען. 


געזונטערהייד. 
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9 א לאָמ אָן: איך זאָל געהען? נײן ר' מענדל געהט איתר 
צעסער אוּן שטערט מיר נישט דעס גליקלעכען טאָג װען איך על פער. 
-ברענגען מיט מין כּלה, 

מִ ע נ ד'ל: זין כֹּלה ! פּשוּגע בּלײבּט משוּגע. 

ס אַ ל אָ מ אָן { האָ, אָבּער נײן, נײן, איך װעל מיך פיט אייך 
נישט אויפרעגען, | 

ד ז שוּ : גלױבּ מיר סאַלאָמאָן, אן מיר װעלען בּיידע בּאַ דיר גאָר. 


נישט צינעהמען איך אוּן מיין טאַטע זענען דירשעפּעס שולדיג, װעלען פיר 
דיר בּעצאָלען. ֿ 


ס אַ לאָמ אָן: איך װײס שון אָלעס, די בּיכער קָנזענען שוין בּאַ 
דעם פּראָקוראָר, ו 

מ ע נ ד ל: פיר האָבּען װײניק װאָס מורא, איך דיין טאַטע לעבּ 
נאָך. | 

א יט ש ע: טאקע א שאָד, צוּ װאָס ! 

מ ענ ד ל: אך בּין נאָך נישט געשטאָרבּען 

איט ש 9 : פאַריאָס. 

מצ נ ד ל : מײן מאַשינקעלע אַרבּייט נאָך. 

א יט ש ע: איך האָבּ מורא, אַז פוּן צוּ פיעל אַרבּייטען, זאָל דאָס 


ימאַשינקעלע נישט פּלאַצען (מען הערט ליליען לאַכען) 


אויפטריט יהוּדית | 
יה יד ית, זן מײנער, איך האָבּ אָבּער געװיסט, אַז איך װעל 
דיר דאָ טרעפען 
ס אַ לאָ מאָן: װאָססזשע האָסטו מורא, מאַמענ, לילי, קוּם אַרײן, 
איך בּין דאָ דיין חתן, דיין סאלאָמאָן, דוּ הערסט מאמע, װי מיין כּלה לאַכט1ּ 
ל יל י: (אן קיליסען) װער האָט מיר גערוּפען ! 
אויפטריט לילי (אין חופה:קליד) 
ס אַל אָמ אָן: איך בין עס, דײן חתן. זעה נאָר, מאַסעגי, אֵאָ, 


/מיין כלה איז א שיינע. זעה נאָר מאַמע, איך האָבּ זי געװאָלט איבּעראַי 


שען דערווייל האָט זי מיר איבּעראַשט האָט זיך אָנגעטהין אין די הּפֿהּ. 
קלייד צוּליבּ מיר, נוּ, קום, אַהעױ ליליעטטקע, זעהסט פּינקט אַזײי האָט זי 
אויסגעזעהען אין יענעם שרעלעכען טאָג, װען איך האָבּ זי צים ?עצטען מאָל 
געזעהען, אָבּער לילי, װאָס שװיגסט: װאָס איז דאָס, מיויק ? זֹעֹה נאָר 
געסט, מחותּנים, מיזיק, אַיץ אין אויסנעפיצט, אין דאָס אויך אַ איבּעראַשׁונג, 
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מ ענ ד *; מהוֹתן, װאָס שטעהען מיר זּ התן-כלה פאַסטען װאָךְ 
מען דאַרף שטעלען די הוּפֵּה. א 
ס אַ * אָ מ אָן: װאָס איז אַ הוּפּה! אַ חתונה? לילי װאָס שװייגסספ. 


אין ער אפשר דיין חתן, גנב, רױבּער, נישט נוּר מיין געלט האָט ער סיר צן* 

גענומען נאָר אויך מיין גליק. | 
יהודית: זן מײנער. 

ס אָלאָ מאָן: האָבּ נישט קין מורא, מאמעניּ, לילי, רעדסטו נישט ז 


לי : (פערשטטײנער) גלױיבּ מיר סאַלאָמאָן אַז איך בּין גאָרנישט שוּל- 
דיק איך האָבּ גענוּג געקעמפט. אָבּער אַלע זענען געװעהען געגען מיר, -מיין 
טאַטע. מיןפמאַמע, איך קען מעהר נישט רעדען. 

סאַלאָמאָן. אונפענטש װאָס דוּ בּיסט! נין, נין, דער טייװעל האָטי 
נישט נאָר מיין געזונט. מיין געלט גערױיבּט, נאָר אויך מיין כּלה, קוּם מּאַמע 
מזל:טוב דיר ללל, איך װינטש דיר גליק מיט דיין נייעם חתן, מיר קומט = 
אויך מזל:טוב, װען נישט איך, װאָלט דאָך מיין שוּתֹּף קיין כּלה נישט גצ 

יהוּדית: זּן מײנער, היט דיין געזונט. 

ס אלא מאָן. האָט נישט קיין מורא, מאַמעניוּ, נאָר איין מאָל 
איך מיין לעבּען שיער פערלוירען צוּליעבּ אַ פרוי, דאָס צװײטע מאָל 
איך עס נישט טהוּן. 

יהוּדית. ער האָט דאָר טכיר געזאָגט, אַז ער איז געװען זעהען אוּך 
די דאָקטורים ם האָבּען אָכּ געזאָנט דיין א 

סאַלאַמאָן. װער}! דער: איך מיין לעבען האָסטּ געװאָלט אַװעק+ 
רױבּען (װיל שלאָגען) = מאַמעניו, איך קען נישט מעהר. 

יה ו ד י'ת ; ליליעטשעק, אוּן דוּ װעסט קענען געהען צוּ דער הוּפּה 
מיט דעם װאָס האָט אוּמגליקלעך געמאַכט דיין רעטער ? 

פילי; (ענטשלאָסען) צװינגען װילט איהר מיר, נײ, צװינגען האָט איהר 
פיר נאָר געקענט אַז איך האָבּ נישט געהאס מיין סאלאָמאַנען ,טן מֿיר, אַז 
איך האָבּ געמיינט, אַז מיין סאלאָמאָ איזן טױט, אָבּער א צינד איז מײן סאַלאָ 
מאן לעבּען מיר, איז אויס חתונה א אַראָפּ ד:ם ש"ײ,ר און װאַרפּט איהס אַװעק) 
פאַלאָמאָן, דיין געלט האָט מען נאָר געל;נט צונעמען, אָבּער דיין לילי װעט 
דיר קיינער נישט צינענזען, דוּ בּיזט מיין הת:, מיין נאַלאָמאָן (א אימרמונ:) 

א יט ס ע: דעָס מאַשינקעלױ : 1ט געפל; 


פ אָר - אָנ ג 


צ ג ד, 


